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present simple

FORM
Affirmative	N egative	I nterrogative
I / You work	 I / You do not (don’t) work	 Do I / you work?
He / She / It works	 He / She / It does not (doesn’t) work	 Does he / she / it work?
We / You / They work	 We / You / They do not (don’t) work	 Do we / you / they work?

Uses Examples Adverbs of frequency / Time expressions

A regular habit or routine My sister works on Sundays. 
(A miña irmá traballa os 
domingos.)

always, usually, generally, regularly,  
occasionally, frequently, often, sometimes,  
rarely, seldom, never
at 1 o’clock, at night, in the morning,  
on Fridays, every week, once a month,  
how often ...?

A general truth or scientific fact Facebook is a popular website. 
(Facebook é unha páxina web 
coñecida.)

Stative verbs I think she is very bossy. 
(Coido que é moi mandona.)

Grammar Review

present continuous

FORM
Affirmative	N egative	I nterrogative
I am singing	 I am (I’m) not singing	 Am I singing?
You are singing	 You are not (aren’t) singing	 Are you singing?
He / She / It is singing	 He / She / It is not (isn’t) singing	 Is he / she / it singing?
We / You / They are singing	 We / You / They are not (aren’t) singing	 Are we / you / they singing?

Uses Examples Time expressions

An action which is happening now Greg is reading right now.  
(Greg está a ler arestora.)

now, right now, at the moment

A temporary action I am studying maths this term. (Estou a 
estudar matemáticas neste trimestre.)

this year, at present, today,  
these days, this month

A definite plan for the near future 
(see page 108)

I am meeting my boyfriend tonight.  
(Vou quedar co meu mozo esta noite.)

this evening, tonight, tomorrow,  
next Friday / week / year

 Stative Verbs
Indican un estado, máis que unha acción, e adoitan 
empregarse en Present Simple. Están relacionados con:
	 as emocións e os sentimentos (dislike, enjoy, hate, 	

	 hope, like, love, prefer, want), 
	� o pensamento e a opinión (believe, forget, guess, 
know, remember, think, understand),

	� a percepción e os sentidos (feel, hear, see, smell, 
sound, taste, touch), 

	 os prezos e as medidas (cost, measure, weigh) e
	 a pertenza (belong, have, own).

Algúns indican tanto estado como actividade e poden 
empregarse en Present Simple e en Present Continuous.
	 Donna thinks the book is wonderful. 
	 (Donna cre que o libro é estupendo.) [estado]
	 He is thinking about going to Malta in the summer. 
	 (Está pensando en marchar a Malta no verán.) 	
	 [actividade]
O verbo see en Present Continuous indica unha acción 
futura fixada de antemán.
	 We are seeing Ann tonight.  
	 (Veremos a Ann esta noite.) [Xa quedamos.]
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past simple

FORM
Affirmative	N egative	I nterrogative
I / You finished	 I / You did not (didn’t) finish	 Did I / you finish?
He / She / It finished	 He / She / It did not (didn’t) finish	 Did he / she / it finish?
We / You / They finished	 We / You / They did not (didn’t) finish	 Did we / you / they finish?

Uses Examples Time expressions

A completed action in  
the past

A dog attacked my sister last year.  
(Un can atacou a miña irmá o ano pasado.)

yesterday, last week / year,  
two days ago, in 2007, in the 1980s,  
in the 18th century, when, then

A series of completed actions 
in the past

Mr Smith climbed the stairs and followed him. 
(O Sr. Smith subiu as escaleiras e seguiuno.)

past continuous

FORM
Affirmative	 Negative	    Interrogative
I was visiting	 I was not (wasn’t) visiting	    Was I visiting?
You were visiting	 You were not (weren’t) visiting	    Were you visiting?
He / She / It was visiting	 He / She / It was not (wasn’t) visiting	    Was he / she / it visiting?
We / You / They were visiting	 We / You / They were not (weren’t) visiting	    Were we / you / they visiting?

Uses Examples Time expressions

An incomplete action in progress  
at a specific time in the past

At 9 o’clock that evening, he was waiting for the report. 
(Esa noite ás 9 el estaba a agardar polo informe.)

last night / week / 
year, at 4 o’clock

An incomplete action interrupted  
by another action

As I was speaking on the phone, David came into the room. 
(Mentres eu falaba por teléfono, David entrou no cuarto.)

when, while, as

Two incomplete actions in progress 
at the same time in the past

While Janet was walking up the path, Martin was parking 
the car.  
(Mentres Janet subía polo camiño, Martin estaba a 
estacionar o coche.)

past perfect simple

FORM
Affirmative	N egative	I nterrogative
I / You had arrived	 I / You had not (hadn’t) arrived	 Had I / you arrived?
He / She / It had arrived	 He / She / It had not (hadn’t) arrived	 Had he / she / it arrived?
We / You / They had arrived	 We / You / They had not (hadn’t) arrived	 Had we / you / they arrived?

Uses Examples Time expressions

A completed action which took place 
before another action in the past

By the time the police arrived, he had 
already left.  
(Cando chegou a policía, xa marchara.)

already, by the time, after, 
before, until, never, just
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present perfect simple

FORM
Affirmative	N egative	I nterrogative
I / You have lived	 I / You have not (haven’t) lived	 Have I / you lived?
He / She / It has lived	 He / She / It has not (hasn’t) lived	 Has he / she / it lived?
We / You / They have lived	 We / You / They have not (haven’t) lived	 Have we / you / they lived?

Uses Examples Time expressions

An action that began in the past and continues  
in the present

I have played basketball for two years. 
(Levo a xogar ao baloncesto dous 
anos.)

never, ever, already, just, yet, 
recently, lately, how long ...?, 
for, since, in recent years

An action that took place at an undetermined 
time in the past, but is connected to the present

She has moved house recently. 
(Mudou de casa hai pouco.)

future simple

FORM
Affirmative	 Negative	 Interrogative
I / You will allow	 I / You will not (won’t) allow	 Will I / you allow?
He / She / It will allow	 He / She / It will not (won’t) allow	 Will he / she / it allow?
We / You / They will allow	 We / You / They will not (won’t) allow	 Will we / you / they allow?

Uses Examples Time expressions

A prediction Vancouver will attract thousands of tourists. 
(Vancouver atraerá milleiros de turistas.)

this evening, in an hour, at 2 o’clock, 
later, tomorrow, next month / year, 
soon, in a few weeks, in the future,  
on the 1st of MayA planned 

schedule
The tour will begin at 9.00 am. 
(A visita comezará ás 9 da mañá.)

A spontaneous 
decision

I am too tired to walk. I’ll take a taxi. 
(Estou canso de máis para camiñar. Collerei un taxi.)

be going to

FORM
Affirmative	N egative	I nterrogative
I am going to buy	 I am (I’m) not going to buy	 Am I going to buy?
You are going to buy	 You are not (aren’t) going to buy	 Are you going to buy?
He / She / It is going to buy	 He / She / It is not (isn’t) going to buy	 Is he / she / it going to buy?
We / You / They are going to buy	 We / You / They are not (aren’t) going to buy	 Are we / you / they going to buy?

Uses Examples Time expressions

A planned action for the future We are going to spend our next holiday in London.
(Imos pasar as nosas vindeiras vacacións en Londres.)

this evening, later,  
in an hour, at 4 o’clock, 
tomorrow, soon,  
next month / year,  
in a few weeks,  
on the 8th of May

An action that is about to 
happen or a future event based 
on present evidence

Be careful! You are going to fall! 
(Ten conta! Vas caer!)
There’s a lot of material - this exam is going to be difficult! 
(Hai moita materia: este exame vai ser difícil!)



Viewpoints 2 Galician © B Burlington Books �

Grammar Appendix

 �O Present Continuous con valor de futuro
Anuncia accións fixadas de antemán que ocorrerán nun futuro vindeiro. Adoita reservarse para plans persoais xa 
concertados.
En moitos casos expresa a mesma idea que be going to.
	 I’m washing / going to wash my hair this evening. 
	 �(Vou lavar o pelo esta noite.)
En cambio, para falar de intencións ou decisións é preferíbel empregar be going to.
	 I’m going to talk to him about her. 
	 I’m talking to him about her. 
	 �(Vou falarlle sobre ela.) [énfase na intención]
	 I’m seeing Phil tonight. 
	 �(Vexo / Verei a Phil esta noite) [énfase no plan concertado]
O Present Continuous con valor de futuro distínguese do normal en que a expresión temporal que vai na frase indica un 
tempo futuro, non presente.
	 He is studying history at the moment. 
	 �(El está a estudar historia neste intre.) [presente]
	 He is signing a contract tomorrow. 
	 (El asina / asinará un contrato mañá.) [futuro]

future perfect simple

FORM
Affirmative	N egative	I nterrogative
I / You will have eaten	 I / You will not (won’t) have eaten	 Will I / you have eaten?
He / She / It will have eaten	 He / She / It will not (won’t) have eaten	 Will he / she / it have eaten?
We / You / They will have eaten	 We / You / They will not (won’t) have eaten	 Will we / you / they have eaten?         

Uses Examples Time expressions

A completed 
action at a certain 
future time

By the time he’s ready to go, the shops will have closed.
(Cando el estea listo para marchar, as tendas terán pechado.)

by this time next week, by 3 o’clock, 
by the end of ..., by then, by August, 
in four months

future continuous

FORM
Affirmative	N egative	I nterrogative
I / You will be travelling	 I / You will not (won’t) be travelling	 Will I / you be travelling?
He / She / It will be travelling	 He / She / It will not (won’t) be travelling	 Will he / she / it be travelling?
We / You / They will be travelling	 We / You / They will not (won’t) be travelling	 Will we / you / they be travelling?                                                    

Uses Examples Time expressions

An action in progress at a certain 
future time

We’ll be visiting her on Thursday.
(Estaremos visitándoa o xoves.)

at this time tomorrow, at this time next ..., 
on Thursday, in the next decade
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Forma
Afirmativa: suxeito + have / has been + verbo principal 
rematado en -ing. 
Negativa: suxeito + have / has not (ou n’t) + been + 
verbo principal rematado en -ing. 
Interrogativa: have / has + suxeito + been + verbo 
principal rematado en -ing. 

Usos 
	� Expresar accións que comezaron no pasado e que 

aínda continúan. Como o Present Perfect Continuous 
resalta o tempo que está a durar a acción, adóitase 
traducir por “levar” en presente + un verbo en 
xerundio ou con “a” + infinitivo.

	� The actress has been acting for two years.  
(A actriz leva dous anos a actuar.)

	��� Expresar accións rematadas recentemente cuxos 
efectos son visíbeis aínda.

1. Fame
present PERFECT CONTINUOUS

FORM
Affirmative	N egative	I nterrogative
I / You have been working	 I / You have not been working	 Have I / you been working?
He / She / It has been working	 He / She / It has not been working	 Has he / she / it been working?
We / You / They have been working	 We / You / They have not been working	 Have we / you / they been working?

Uses Examples Time expressions

An action that started in the past 
and continues in the present

I have been working as a photographer for a year. 
(Estiven a traballar como fotógrafo durante un ano.)
How long have you been waiting? 
(Canto tempo estiveches a esperar?)

for a year, since 2002,  
how long ...?, all night / 
morning / day / week ...

An action whose results are still 
apparent

I am tired. I have been signing autographs all night. 
(Estou cansa. Estiven a asinar autógrafos toda a noite.)

PAST PERFECT CONTINUOUS

FORM
Affirmative	N egative	I nterrogative
I / You had been waiting	 I / You had not been waiting	 Had I / you been waiting?
He / She / It had been waiting	 He / She / It had not been waiting	 Had he / she / it been waiting?
We / You / They had been waiting	 We / You / They had not been waiting	 Had we / you / they been waiting?

Uses Examples Time expressions

An action which continued  
up to another past action

His fans had been waiting for three hours when he 
arrived.
(Os seus fans estiveran a agardar tres horas cando el 
chegou.)

for hours, since last April,  
all morning ...
when, until, before ...

Forma
Afirmativa: suxeito + had been + verbo principal 
rematado en -ing. É o mesmo en todas as persoas.

Negativa: suxeito + had not (ou n’t) been + verbo 
principal rematado en -ing.
Interrogativa: had + suxeito + been + verbo principal 
rematado en -ing.
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Usos
	� Falar dunha acción prolongada que ocorreu no pasado 

antes que outra acción breve. É moi común traducilo 
por “levar” en pretérito imperfecto + un verbo en 
xerundio ou con “a” + infinitivo.
	�I had been trying to find an agent for months until 
finally I found one. (Levaba meses intentando atopar 
un axente até que por fin atopei un.)

O habitual é que esas dúas accións vaian unidas por 
unha conxunción, que pode ser temporal (when, until, 
before), concesiva (although) ou causal (because).

	�The play was a failure because the main character  
had been drinking all night.  
(A obra foi un fracaso porque o protagonista estivera a 
beber toda a noite.)

Nota:
As expresións temporais empregadas co Past Perfect 
Continuous, tanto en presente como en pasado, deben 
indicar un período, non un momento concreto.
O Perfect Continuous non vai acompañado de verbos 
estáticos, como know ou want.
	 ���He has been wanting to be a singer since he was four. 

He has wanted to be a singer since he was four.  
(Quixo ser cantante desde que tiña 4 anos.)

Se se pode contar o número de veces que ocorreu unha 
cousa, non se emprega o Perfect Continuous.
	 ���He has been trying to call her four times today. 

He has tried to call her four times today.  
(Intentei chamala catro veces hoxe.)

 O XERUNDIO E O INFINITIVO

O Xerundio
É a forma verbal rematada en -ing que funciona como 
substantivo nos seguintes casos:
	 �Como obxecto directo dalgúns verbos: continue, deny, 
detest, dislike, enjoy, finish, hate, like, love, miss, 
prefer, recommend, suggest, etc. 

	� I hate going to celebrity parties. 
(Odio ir a festas de famosos.)

	 �Detrás das preposicións.
	� We talked about hiring a bodyguard. 	

(Falamos de contratar un gardacostas.)
	� Detrás dalgunhas formas verbais:  
be used to / get used to, can’t help, can’t stand, 
don’t mind / wouldn’t mind, feel like, it’s no use, 
look foward to, spend (time), etc.

	 �I wouldn’t mind being famous. 
(Non me importaría ser famosa.)

	� Como suxeito da oración cando se fala de accións ou 
feitos en xeral.

	� Being a sports star is not easy.  
(Ser unha estrela do deporte non é doado.)

O INFINITIVO
É a forma verbal precedida de to e emprégase nos 
seguintes casos:
	 �Como suxeito, falando dun feito concreto.

	� To leave now would be a mistake. 
(Marchar agora sería un erro.)

	 �Detrás de verbos como: agree, appear, choose, decide, 
hope, learn, plan, promise, refuse, seem, try, want, 
wish, expect, manage, etc.

	� He refused to talk about his private life. 
(Negouse a falar da súa vida privada.)

	 �Detrás dalgúns adxectivos (busy, happy, ready,  
tired, willing, etc.) e adverbios (slowly, fast, low, etc.).

	� I am too tired to see a film tonight.  
(Estou canso de máis para ver unha película esta 
noite.)

	 ��Detrás do obxecto indirecto de verbos como: 
advise, help, invite, persuade, teach, tell, warn, etc.

	� She persuaded me to join the cast.  
(Ela convenceume para que me unise ao reparto.)

Porén, make, let e algúns verbos de percepción (hear, 
feel, see, etc.) van seguidos da forma base.
	� The police didn’t let me approach the stage.  

(A policía non me deixou achegar ao escenario.)

VERBOS SEGUIDOS DE XERUNDIO E DE INFINITIVO
Verbos como begin, forbid, intend, propose ou start 
poden ir seguidos de ambas as dúas formas verbais sen 
que o seu significado varíe.
	 I started to act / acting two years ago. 
	 (Comecei a actuar hai dous anos.)

Os verbos love, like, prefer e hate poden ir seguidos 
tanto de xerundio coma de infinitivo, mais o matiz do 
seu significado varía:
	� Emprégase love / like / hate / prefer + xerundio 

cando o significado é xeral.
	� I love watching TV.  

(Encántame ver a televisión.)
	� Emprégase love / like / hate / prefer + infinitivo 

cando se refire a unha situación ou un tempo en 
particular.

	� I hate to tell you this, but I haven’t got tickets for the 
show.  
(Odio dicirche isto, mais non teño entradas para o 
espectáculo.)

En troques, outros verbos non significan o mesmo se 
levan detrás un xerundio ou un infinitivo:
	 ��forget + xerundio emprégase en frases negativas para 

indicar a imposibilidade de esquecer algo ocorrido no 
pasado.

	� I’ll never forget meeting Angelina Jolie.  
(Nunca esquecerei ter coñecido a Angelina Jolie.)

	� forget + infinitivo significa “esquecer facer algo”.
	� I forgot to ask her about her last album. 

(Esquecín preguntarlle polo seu último disco.)
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 SUFIXOS
Os sufixos son terminacións que se engaden a algunhas 
palabras para formaren outras novas.

SUFIXOS PARA FORMAREN SUBSTANTIVOS
Algúns dos máis empregados para formaren substantivos 
a partir de verbos son -ment, -tion / -sion e -er / -or.
	 agree (acordar)	 agreement (acordo)
	 invite (invitar)	 invitation (invitación)
	 conclude (concluír)	 conclusion (conclusión)
	 run (correr)	 runner (corredor/a)
	 sail (navegar)	 sailor (mariñeiro/a)
Tamén se forman substantivos engadindo os sufixos  
-ity, -ship, -ness, -ence / -ance, -ian e -th a algúns 
adxectivos, substantivos ou verbos.
	 personal (persoal)	 personality (personalidade)
	 friend (amigo/a)	 friendship (amizade)
	 happy (feliz)	 happiness (felicidade)
	 obedient (obediente)	 obedience (obediencia)
	 annoy (molestar)	 annoyance (molestia)
	 music (música)	 musician (músico/a)
	 strong (forte)	 strength (forza)

SUFIXOS PARA FORMAREN ADXECTIVOS
Os sufixos -ed e -ing engádense aos verbos para 
formaren adxectivos. Os adxectivos rematados en 
-ed expresan que a persoa ou cousa á que se refire 
experimenta un efecto concreto; os rematados en -ing 
expresan que a persoa ou cousa produce o devandito 
efecto.
	 bore (aborrecer)	 bored ([estar] aborrecido/a) 
	 	 boring ([ser] aborrecido/a)
	 amaze (sorprender)	 amazed ([estar] sorprendido/a) 
		  amazing ([ser] sorprendente)
Os sufixos -ful e -less engádense a algúns substantivos e 
axudan a saber o significado dos adxectivos resultantes, 
pois -ful significa “con” e -less “sen”.
	 care (coidado)	 careful (coidadoso/a) 
		  careless (descoidado/a)
Tamén se forman adxectivos engadindo os sufixos -ous, 
-al, -able / -ible, -ive e -ant / -ent.
	 danger (perigo)	 dangerous (perigoso/a) 
	 nation (nación)	 national (nacional) 
	 predict (predicir)	 predictable (predicíbel) 
	 reverse (inverso)	 reversible (reversíbel) 
	 attract (atraer)	 attractive (atractivo/a) 
	 resist (resistir)	 resistant (resistente) 
	 confide (confiar)	 confident (seguro de si)

	� remember + xerundio significa “lembrar algo que se 
fixo no pasado”.

	� I remember giving them their tickets. 
(Lembro terlles dado as súas entradas.)

	� remember + infinitivo significa “lembrarse de facer 
algo” no futuro.

	� Remember to take a picture of the singer before  
you go.  
(Lembra facerlle unha fotografía ao cantante antes de 
marchar.)

	� regret + xerundio significa “lamentar ter feito algo no 
pasado”.

	� He regrets marrying a celebrity. 
(Arrepíntese de ter casado cunha persoa famosa.)

	� regret + infinitivo significa “lamentar o que se vai 
dicir a continuación”.

	� I regret to tell you that all the tickets have been sold. 
(Lamento dicirche que se venderon todas as entradas.)

	� stop + xerundio significa “deixar un hábito”.
	 �Amy stopped going to festivals last year. 

(Amy deixou de ir a festivais o ano pasado.)
	� stop + infinitivo significa “deixar de facer algo para 

facer outra cousa”.
	� Can we stop to have a coffee? 

(Podemos parar para tomar un café?)

 VERB COLLOCATIONS
Algúns verbos van seguidos de certas palabras que só 
se asocian con eles e forman expresións denominadas 
collocations. Son moi habituais no inglés coloquial e 
convén aprendelas de memoria. Por exemplo:
	 catch sight of (albiscar, divisar) 
	 catch a bus (coller un autobús) 
	 catch someone’s eye (chamar a atención de alguén)
	 take for granted (dar por feito/a, asumir) 
	 take pride in (enorgullecerse, fachendear de) 
	 take by surprise (coller por sorpresa)
	 go bald (quedar calvo/a) 
	 go missing (desaparecer, esvaecerse, extraviarse) 
	 go mad (tolear, entolecer)
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2. Going Green
OS MODAIS

Modal Uses Examples

can ability Most people can do something to protect the environment. 
(A máis da xente pode/sabe facer algo para protexer o medio natural.)

request Can I join your group? 
(Podo unirme ao voso grupo?)

suggestion Teachers can encourage students to ride bikes to school. 
(Os profesores poden animar os estudantes a que vaian en bici ao colexio.)

possibility I can lend you my new electric car. 
(Podo prestarche o meu novo coche eléctrico.)

be able to ability, possibility I was able to install solar panels on the roof. 
(Puiden instalar paneis solares no tellado.)

can’t inability The mayor can’t (cannot) solve our pollution problem. 
(O alcalde non pode / sabe solucionar o noso problema de contaminación.)

prohibition You can’t throw plastic in this bin. 
(Non podes tirar plástico neste cubo.)

disbelief That can’t be Bob’s car. He doesn’t drive. 
(Ese non pode ser o coche de Bob. El non conduce.)

could past ability She could run very fast when she was a child. 
(Podía / Sabía correr moi rápido cando era unha nena.)

polite request Could you water my plants, please? 
(Poderías regar as miñas plantas, por favor?)

polite suggestion You could choose organic food next time. 
(Podías elixir comida orgánica a vindeira vez.)

possibility The weather forecast could be wrong. 
(O prognóstico do tempo podería ser erróneo.)

may / might possibility Peter might join Greenpeace. 
(Poida que Peter se una a Greenpeace.)

may polite request May I leave these plastic bottles here, please? 
(Podo deixar estas botellas de plástico aquí, por favor?)

should / ought to advice, opinion We should / ought to keep the sea clean.  
(Deberiamos manter o mar limpo.)

need to obligation, 
necessity

I need to find out what the weather will be like tomorrow. 
(Teño que / Cómpre averiguar que tempo fará mañá.)

have to obligation, 
necessity

We have to avoid using plastic products.  
(Temos que evitar o uso de produtos de plástico.)

must obligation,  
strong necessity

We must reduce carbon emissions to slow down climate change.  
(Cómpre que reduzamos as emisións de carbono para retrasar o cambio climático.)

strong belief Sam must feel terrible after seeing all that plastic in the river. 
(Sam debe sentirse fatal logo de ver todo ese plástico no río.)

mustn’t prohibition You mustn’t waste water. 
(Non debes estragar a auga.)

don’t have to lack of obligation / 
necessity

You don’t have to worry about swimming here. This river is not polluted. 
(Non tes que preocuparte por nadar aquí. Este río non está contaminado.)

needn’t lack of obligation / 
necessity

You needn’t wash the vegetables. They are clean. 
(Non tes que lavar as verduras. Están limpas.)

would formal request Would you open the window, please? 
(Poderías abrir a ventá, por favor?)

offer Would you like some more water? 
(Queres máis auga?)

shall offer, suggestion Shall I help you with your environmental research? 
(Axúdote coa túa investigación medioambiental?)
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Forma
Os verbos modais:
	� Son invariábeis, polo que teñen unha mesma forma 

para todas as persoas e non se conxugan.
	� Non precisan do / does para formaren a negativa nin a 

interrogativa.
	 Sempre van seguidos dun verbo na forma base.

Be able to, have to e need to non comparten todos 
estes trazos, mais si algúns dos seus usos.

Usos
can
	 Expresar habilidade ou capacidade. 
	 Facer peticións, dar e pedir permiso. 
	 Facer suxestións. 
	 Sinalar posibilidade.

be able to
	� Ten o mesmo significado que can, mais como can 

só pode empregarse en Present Simple, no resto de 
tempos verbais emprégase be able to.

can’t
	 Expresar falta de habilidade ou de capacidade. 
	 Expresar prohibición. 
	� Expresar dedución negativa ou certeza de que algo é 

imposíbel.

could
	 Expresar habilidade ou capacidade no pasado. 
	 Facer peticións máis educadas que con can. 
	 Facer suxestións menos directas que con can. 
	 Indicar posibilidade máis remota que con can.

may / might
	� Expresar posibilidade de que ocorra algo, máis remota 

no caso de might. 
	� May tamén se emprega para dar, pedir ou rexeitar 

permiso, ou para facer peticións educadas.

should / ought to 
	 Dar consello e facer recomendacións.  
	� Ought to case non se emprega en negativa nin en 

interrogativa. 
	� Should é o máis común dos dous.

need to / needn’t
	� Need to emprégase en afirmativa para expresar obriga 

e necesidade, o mesmo que have to.
	� Needn’t sinala ausencia de obriga e necesidade, o 

mesmo que don’t have to.

must / have to
	 Expresar obriga ou necesidade. 
	� Must só se emprega en presente e have to nos demais 

tempos. 
	� As persoas de autoridade empregan must, mentres que 

a obriga de have to non é tan forte.
	� Must tamén se emprega para expresarmos unha 

conclusión lóxica sobre un feito presente  
(“deber de”, “ter que”).

mustn’t 
	 Indicar prohibición.

don’t have to
	 �Expresar ausencia de obriga e de necesidade  

(“non ter que”, “non ter por qué”).

would
	 �En interrogativa, emprégase para pedirlle a alguén que 

faga algo. 
	 �Con like, emprégase para facer ofrecementos ou 

invitacións.

shall
	 �En interrogativa, emprégase para ofrecerse a facer 

algo e para facer unha suxestión.

 phrasal verbs
Son verbos seguidos de unha ou dúas partículas 
(preposicións, adverbios ou ambos os dous) cun 
significado distinto do que cada palabra ten por 
separado. Poden ser transitivos ou intransitivos:
	� This song brings back some memories. 

(Esta canción tráeme lembranzas.)
	� I was late because my car broke down.  

(Cheguei tarde porque se me estragou o coche.)
Os máis dos transitivos permiten intercalar o obxecto 
directo entre o verbo e a partícula; se é un substantivo 
pode ir en medio ou non, mais se é un pronome debe 
colocarse entre ambos os dous.
	 I’m going to pick up my brother at the station. 
	 (Vou recoller o meu irmán na estación.)
	 I’m going to pick my brother up at the station. 
	 I’m going to pick him up at the station.
Porén, algúns transitivos, todos os intransitivos e os 
formados por dúas partículas son inseparábeis.
	 He is looking for his sweets / them. 
	 (Está a buscar os seus caramelos / buscándoos.)
Algúns verbos poden combinarse con diferentes 
partículas para formaren distintos phrasal verbs. 
	 start out (comezar) 
	 start over (volver comezar)  
	 start up (montar (un negocio))
Ademais, moitos phrasal verbs teñen máis de un 
significado:
	� break down (estragarse, avariarse; botarse a chorar; 

descomporse) 	
pick up (aprender, adquirir; recoller; mellorar, reporse)	
bring up (criar(se); formular, sacar a colación)
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usos
must have + participio 
	 Expresar unha conclusión lóxica dun feito pasado.

may / might have + participio 
	 Facer unha suposición dun feito pasado. 
	 Expresar a posibilidade de que algo fose certo.

could have + participio 
	 ���Sinalar que se puido ter feito algo no pasado, mais que 

finalmente non se fixo.

couldn’t have + participio 
	 Expresar a certeza de que algo non puido ter ocorrido.

would have + participio 
	 �Sinalar que se quixo ter feito algo no pasado, mais 

que non se puido debido a factores ou circunstancias 
externas.

should / ought to have + participio 
	 Queixarse do que ocorreu. 
	 Laiarse de que non se cumprise o que se agardaba.

shouldn’t have + participio 
	 �Expresar unha opinión crítica arredor dun feito pasado, 

sinalando que non debería ter ocorrido.

needn’t have + participio 
	 Sinalar que non era preciso facer o que se fixo. 

 should / had better

Forma
Afirmativa: suxeito + had better + verbo principal 
na forma base. Significa “É mellor que” + un verbo en 
presente de subxuntivo.
	 �You had better (You’d better) use public transport. 

(É mellor que uses o transporte público.)
Negativa: suxeito + had better not + verbo principal na 
forma base.
	 �We‘d better not buy that product. It’s not 

environmentally friendly. 
(É mellor que non merquemos ese produto. Non é 
ecolóxico.)

Interrogativa: non se adoita empregar.

usos
Como xa se viu, should emprégase para dicir o que 
se cre que se debería facer, dar un consello ou unha 
recomendación. Had better (ou a contracción ‘d better) 
é outra forma moi coloquial de expresar o mesmo.
Porén, had better ten un emprego distinto de should, 
pois tamén se emprega para expresarmos unha 
advertencia. Neste caso, adoita traducirse por  
“Será mellor que…”, ou “Máis vale que…”.
	 �You‘d better use energy-efficient light bulbs! 

(Será mellor que uses lámpadas de baixo consumo!)
	 �You‘d better not throw that in the river! 

(Máis vale que non guindes iso ao río!)

OS MODAIS PERFECTOS

Modal Perfect Uses Examples

must have Certainty that something was true He must have been upset when all his crops were destroyed. 
(Debe de terse desgustado cando se estragaron todas as  
súas colleitas.)

may / might have A guess about a past action or 
possibility that something was true

She may / might have forgotten to throw out the rubbish.  
(Poida que esquecese tirar o lixo.)

could have Ability to do something in the past 
which in the end was not done

He could have joined our protest. 
(El podía terse unido á nosa protesta.)

couldn’t have Certainty that something  
did not happen, disbelief

They couldn’t have predicted the tornado. It was sunny.  
(Non podían ter previsto o tornado. Ía sol.)

would have Desire to do something in the past 
which in fact could not be done

I would have gone to the demonstration, but I was very busy. 
(Tería ido á manifestación, mais estaba moi atarefado.)

should / shouldn’t / 
ought to have

Criticism or regret after an event You shouldn’t / should / ought to have warned me earlier. 
(Non deberías / Deberías terme avisado antes.)

needn’t have An unnecessary past action You needn’t have picked the children up. I was going to do it. 
(Non precisabas recoller os nenos. Ía facelo eu.)
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Forma
Afirmativa: suxeito + to be + participio do verbo 
principal.
Negativa: suxeito + to be + not (ou n’t) + participio do 
verbo principal.
Se a frase leva un modal, un verbo en Future Simple ou 
un tempo composto, engádese not (ou n’t) ao modal, a 
will ou a have / has.
	 The computer mustn’t be restarted yet. 
	 (O ordenador non se debe reiniciar aínda.)
Interrogativa: to be + suxeito +participio do verbo 
principal.
Se na pregunta hai un modal, un verbo en Future Simple 
ou un tempo composto, a frase pasiva comeza co modal 
ou o verbo auxiliar, o mesmo ca na voz activa.
	 Has the new video game already been launched? 
	 (Lanzouse xa o novo videoxogo?)
Nas preguntas que levan partícula interrogativa tamén 
inverte a orde do verbo auxiliar e do suxeito, agás cando 
a partícula fai de suxeito.
	 Where will the new program be purchased?  
	 (Onde se mercará o novo programa?)
	 Who will be chosen as prime minister?  
	 (Quen será elixido primeiro ministro?)

 COMO PASAR UNHA ORACIÓN A PASIVA
Antes de saber cales son os pasos que cómpre seguir 
para pasarmos unha oración de activa a pasiva, é 
importante lembrar que a pasiva é máis frecuente en 
inglés ca en galego, polo que se adoita traducir o verbo 
en activa ou na forma impersoal. O esquema que se pode 
ver a continuación explica como se pasa unha oración de 
forma activa a pasiva.

(O ordenador foi arranxado polo técnico.)

The technician
(subject)

The computer
(subject) has been fixed

has fixed the computer.
(object)

by the technician.
(object)

	 �Ponse como suxeito o primeiro obxecto que haxa detrás 
do verbo en activa, ben sexa directo ou indirecto.

	� We will give a computer to Paul. 
A computer will be given to Paul.  
(Daráselle un ordenador a Paul.)

	� Cando hai dous obxectos, o máis frecuente en inglés é 
pór o obxecto indirecto como suxeito. 

	� Paul will be given a computer.
	� Se o obxecto indirecto é un pronome obxecto, cámbiase 

á forma de pronome suxeito.
	� We will give him a computer. 

He will be given a computer.
	 �Ponse o verbo to be no mesmo tempo que tiña o verbo 

principal na voz activa, e o verbo principal en participio.
	 �She is deleting my files.  

My files are being deleted. 
(Os meus arquivos están a ser borrados.)

	� Os modais e be going to non cambian, pois é o verbo 
que os segue o que se pon en pasiva.

	� The teacher can use tutorials. 
Tutorials can be used by the teacher. 
(Os titoriais poden ser empregados polo profesor.)

 	�Colócase o suxeito da activa ao final, precedido de by. 
Cómpre cambialo polo seu correspondente pronome 
obxecto se é un persoal.

3. Online World
a voz pasiva

Tense Active Passive

Present Simple Amazon sells books online. Books are sold online by Amazon.

Past Simple Amazon sold books online. Books were sold online by Amazon.

Future Simple Amazon will sell books online. Books will be sold online by Amazon. 

Present Continuous Amazon is selling books online. Books are being sold online by Amazon.

Past Continuous Amazon was selling books online. Books were being sold online by Amazon.

Present Perfect Simple Amazon has sold books online. Books have been sold online by Amazon.

Past Perfect Simple Amazon had sold books online. Books had been sold online by Amazon.

Modals Amazon should sell books online. Books should be sold online by Amazon.

Modal Perfects Amazon could have sold books online. Books could have been sold online by Amazon.

have to Amazon has to sell books online. Books have to be sold online by Amazon.

be going to Amazon is going to sell books online. Books are going to be sold online by Amazon. 
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4. Sense It
O ESTILO INDIRECTO

Tense Direct Speech Reported Speech

Present Simple We eat tasty food. She said that they ate tasty food.
Past Simple We ate tasty food. She said that they had eaten tasty food.
Future Simple We will eat tasty food. She said that they would eat tasty food.
Present Continuous We are eating tasty food. She said that they were eating tasty food.
Past Continuous We were eating tasty food. She said that they had been eating tasty food.
Present Perfect Simple We have eaten tasty food. She said that they had eaten tasty food.
Present Perfect Continuous We have been eating tasty food. She said that they had been eating tasty food.
Past Perfect Simple We had eaten tasty food. She said that they had eaten tasty food.
Past Perfect Continuous We had been eating tasty food. She said that they had been eating tasty food.

CAMBIOS NOS MODAIS

Direct Speech Reported Speech

can could
may might
must / have to must / had to
will would

CAMBIOS NOUTRAS PALABRAS E EXPRESIÓNS

Direct Speech Reported Speech

now then
today that day
tonight that night
yesterday the previous day / the day before
last week the previous week / the week before
a month ago the previous month / the month before
tomorrow the following day / the day after / the next day
next week the following week / the week after
here there
this / these that / those

usos
	 �Indicar que a acción é máis importante que o 

suxeito que a realiza, ben porque é pouco relevante, 
descoñecido ou porque non se quere nomear.

	 Somebody bought the new device. 
	 The new device was bought. 
	 (O novo dispositivo mercouse.)
	 �Con verbos como say, think, believe, know ou report  

é posíbel empregar dúas formas de pasiva:
	� - A primeira é unha construción impersoal con it + 

un destes verbos en pasiva + unha oración con that 
+ suxeito + verbo. Tradúcese como unha oración 
impersoal, mais activa: “Dise / Pénsase / Seica / 
Crese...”; só know pode traducirse en pasiva.

		�  It is said that you can google anybody. 
(Din / Dise que se pode procurar en Google a 
calquera.)

		�  It is known that some of the information on 
Wikipedia is not accurate. 
(Sábese que parte da información da Wikipedia non 
é exacta.)

	� - A segunda fórmase co suxeito + un destes verbos en 
pasiva + infinitivo. Para traducirmos este tipo de pasiva 
tamén recorremos ao pronome “se” ou emprégase un 
suxeito xeral como “todo o mundo”, “a xente”, etc.

		  Her new blog is said to be very successful. 
		  (Dise que o seu novo blog é un éxito.)
	 �O verbo consider só se pode empregar no segundo 

tipo de pasiva e ten unha tradución literal: “ser / estar 
considerado”.

		  Her new blog is considered to be very successful.  
		  (O seu novo blog está considerado un éxito.)

  �OS VERBOS CAUSATIVOS: have / get + 
something + done

Os verbos have / get + un substantivo + participio 
expresan accións que se encargan a alguén.
	 �Peter is going to have / get his website updated. 

(Van actualizar a páxina web de Peter.) [farao outra 
persoa]

Esta estrutura ten un sentido pasivo, pois o substantivo 
que vai no medio recibe a acción do verbo que vai en 
participio, mais adóitase traducir na voz activa.
	 �My computer crashed, so I had it repaired yesterday.  

(Colgóuseme o ordenador, así que o mandei  
arranxar onte.)

Aínda que ambos os dous se empregan indistintamente, get 
é máis informal e, polo tanto, máis común no inglés falado.
	 I got my computer repaired last week.  
	 �(Arranxáronme / Arranxei o ordenador a semana 

pasada.)
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O estilo indirecto emprégase para contarmos o que 
alguén dixo sen citar exactamente as súas palabras.

Reported statements
Pódese contar en presente o que alguén vén de dicir, 
para o cal abonda con suprimir as comiñas e cambiar o 
pronome suxeito e a persoa do verbo.
	 “I am hungry.” 
	  She says that she is hungry.  
	  (Di que ten fame.)
Mais o normal é que o verbo que introduce a subordinada 
en estilo indirecto (polo xeral say ou tell) vaia en pasado. 
Daquela o cambio máis relevante é que o verbo da 
subordinada dá un salto atrás (de Present Simple a Past 
Simple, deste a Past Perfect Simple, etc.).
Ademais de suprimir as comiñas e cambiar os tempos 
verbais, tamén cómpre facer algúns cambios nos 
pronomes e nas expresións de tempo e de lugar.
Os verbos máis comúns para introducir o estilo indirecto 
son say e tell. Tell sempre leva un obxecto indirecto sen 
a preposición to. Say pode levar obxecto indirecto ou 
non, mais de levalo cómpre que vaia con esa preposición. 
A oración subordinada vai introducida pola conxunción 
that, malia que en inglés falado adoita omitirse.
	 “The smell is strong, but pleasant,” he said. 
	 He told us (that) the smell was strong, but pleasant. 
	 He said (that) the smell was strong, but pleasant. 
	 He said to us (that) the smell was strong, but pleasant. 
	 (Díxonos que o cheiro era forte, mais agradábel.)
Cando a frase enuncia unha verdade xeral, non hai 
cambio nos tempos verbais.
	 “Smells trigger memories,” he said. 
	 He said that smells trigger memories.  
	 (Dixo que os cheiros evocan lembranzas.)

Reported questions
Hai dous tipos de preguntas en inglés:
	 �As Yes / No questions son as que se poden contestar 

cun “si” ou un “non”. Para poñelas en estilo indirecto, 
emprégase o verbo ask e, a continuación, if ou 
whether. Como a pregunta deixa de selo e se converte 
nunha frase afirmativa, non hai inversión suxeito-verbo, 
nin sinal de interrogación, nin tampouco comiñas.

	 “Do you like chocolate?” they asked the girl.  
	 They asked the girl if / whether she liked chocolate. 
	 (Preguntáronlle á nena se lle gustaba o chocolate.)
	� As Wh- questions son as que comezan cunha 

partícula interrogativa (what, who, where, when, why, 
whose, how, etc.). Ao pasalas ao estilo indirecto, ponse 
a devandita partícula + suxeito + verbo, e prescíndese 
do sinal de interrogación e das comiñas.

	 “What is your favourite flavour?” Frank asked.  
	 Frank asked what my favourite flavour was.  
	 (Frank preguntou cal era o meu sabor favorito.)

Reported orders
Para pasarmos unha orde a estilo indirecto, cámbiase 
o imperativo por un infinitivo. Antes do infinitivo, 
débese empregar un verbo que exprese mandato, como 
tell ou order, seguido do obxecto indirecto. Tamén se 
poden empregar os verbos ask ou beg para expresarmos 
peticións, invite para facer unha invitación ou warn para 
advertir a alguén de algo.
	 “Stop staring at me,” the mother told her son. 
	 The mother ordered her son to stop staring at her. 
	� (A nai ordenoulle ao seu fillo que deixara de fitala.)
De se tratar dunha oración negativa, ponse not diante 
de to.
	 “Don’t tell anybody,” she begged us. 
	 She begged us not to tell anybody. 
	 (Pregounos que non llo dixeramos a ninguén.)

Reported suggestions
Primeiro ponse o suxeito e suggest ou recommend 
en pasado e, a continuación, dise o que se suxire. As 
suxestións pásanse ao estilo indirecto de dúas formas:
	 �Empregando unha oración de obxecto directo 

introducida por that e seguida do suxeito e o verbo na 
forma base. Neste caso a suxestión refírese a outra ou 
outras persoas.

	 “Take the shortcut,” he recommended.  
	 He recommended that we take the shortcut.  
	 (El recomendou que colleramos o atallo.)
	 �Empregando o xerundio, sen especificar ningún suxeito, 

pois a persoa que fai a suxestión se inclúe nela.
	 “Let’s make chocolate biscuits!” she suggested.  
	 She suggested making chocolate biscuits.  
	 (Ela suxeriu facer galletas de chocolate.)

 reporting verbs
Os verbos máis empregados para introducir o estilo 
indirecto son say, tell e ask, que transmiten a 
mensaxe sen engadir máis información. Mais se se 
quere comunicar a intención do falante ou o ton que 
empregou, hai outros moitos reporting verbs:
	 ��Afirmacións: admit, agree, announce, answer, 
apologise, boast, claim, complain, declare, deny, 
explain, inform, insist, mention, offer, promise, 
refuse, remind, reply, state

	 �Preguntas: enquire, request, want to know, wonder
	 Ordes: demand, order, shout, warn
	 Súplicas: beg
	 �Suxestións: advise, invite, recommend, suggest

Algúns destes verbos poden ir seguidos de infinitivo ou 
xerundio, malia que tamén é posíbel usalos seguidos da 
subordinada.
	 Infinitivo: promise, agree, refuse, advise, remind, etc. 

	� Emma promised to cook a mouth-watering stew. 
(Emma prometeu cociñar un estufado que fai a  
boca auga.)

	 Xerundio: deny, admit, etc. 
	� She admitted having a weakness for chocolate. 

(Admitiu ter debilidade polo chocolate.)
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AS ORACIÓNS DE RELATIVO

DEFINING RELATIVE CLAUSES

Uses Examples

who and that refer to people She is the girl who / that lent me The Kite Runner.
(Ela é a rapaza que me prestou Papaventos no ceo.)

which and that refer to objects The Kite Runner is a book which / that I want to read.
(Papaventos no ceo é un libro que quero ler.)

whose refers to possession Amir is a boy whose father is very strict.
(Amir é un rapaz cuxo pai é moi estrito.)

when and that refer to a moment in time I’ll never forget the day when / that the war broke out. 
(Nunca esquecerei o día en que estoupou a guerra.)

where refers to a particular place I emigrated to a place where I can be safe.
(Emigrei a un país onde podo estar a salvo.)

NON-DEFININg RELATIVE CLAUSES

Uses Examples

that cannot replace who or which Baba, who is Amir’s father, played soccer as a child.
(Baba, que é o pai de Amir, xogaba ao fútbol de neno.)

5. Families

Son oracións subordinadas adxectivas introducidas 
por un pronome ou un adverbio relativo. Hainas de 
dous tipos: defining (especificativas) e non-defining 
(explicativas).

defining RELATIVE CLAUSES
Achegan información esencial sobre o seu antecedente. 
Sen ela, a frase ficaría incompleta.
 	�Os pronomes who (persoas), which (cousas) e that 

(persoas e cousas) poden omitirse se non fan de 
suxeito da oración subordinada.

 	�Whose (posesión) non se pode omitir nin substituír  
por that.

	 �When (tempo) pódese omitir se non fai de suxeito da 
oración subordinada, ou substituírse por that.

	� Where (lugar) non pode substituírse por that e só se 
omite nalgunhas ocasións.

+	�Why (razón) pode omitirse ou substituírse por that.
+	�Whom emprégase detrás das preposicións, mais adoita 

omitirse e colócase a preposición detrás do verbo.
	 He is the person to whom you need to talk. 
	 He is the person you need to talk to. 
	� (El é a persoa coa que tes que falar.)

non-defining RELATIVE CLAUSES
Engaden información sobre o seu antecedente e van 
entre vírgulas. Fórmanse con who, which, when, where e 
whose, que non se poden omitir nin substituír por that. 
	 My father, who is a self-centred man, lives in Paris. 
	� (Meu pai, que é un egocéntrico, vive en París.)

 ESTRUTURAS FORMAL E INFORMAL
Cando o relativo vai precedido dunha preposición, segue 
a empregarse which se o antecedente é unha cousa; 
mais se é unha persoa, no canto de who emprégase 
whom. Este é un emprego moi formal.
O máis común en ambos os dous casos é pór a preposición 
ao final da oración de relativo e omitir o pronome.
	 That’s the point with which I agree. [Formal] 
	 That’s the point (which) I agree with. [Informal] 
	 (Este é o punto co que estou de acordo.)
	 Dad is the person to whom you have to talk. [Formal] 
	 Dad is the person (who) you have to talk to. [Informal]
	 (Papá é a persoa coa que tes que falar.)

Cando o verbo da oración de relativo vai seguido dunha 
preposición, pódese empregar o relativo who e manter 
a preposición despois do verbo (informal), ou pode 
empregarse whom no canto de who e pór a preposición 
antes do pronome relativo (formal).
	� His father was a bad-tempered man who was difficult 

to live with. [Informal] 
His father was a bad-tempered man with whom it was 
difficult to live. [Formal] 
(Seu pai era un home malhumorado co que era  
difícil convivir.)

+	Indica usos adicionais aos amosados nas táboas.
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6. A Good Buy
AS ORACIÓNS CONDICIONAIS

Conditional clause Result clause Examples

FIRST CONDITIONAL

if 
      + Present Simple
unless

Future Simple 

Imperative 

Modal + base form

If you do the shopping here, you’ll get great discounts. 
(Se fas as compras aquí, obterás moi bos descontos.)
Ask for the receipt if you want to be able to return the camera.  
(Pide o recibo se queres poder volver a cámara.)
If you buy a new house, you can rent out the old one. 
(Se mercas unha casa nova, podes alugar a vella.)

SECOND CONDITIONAL

if
        + Past Simple
unless

would
                 + base form 
could / might

If I had enough money, I would buy plane tickets to Australia. 
(Se tivese cartos abondo, mercaría billetes de avión a Australia.)
You could / might afford to buy a new car if you won the lottery. 
(Poderías permitirte mercar un coche novo se gañases a lotaría.)

THIRD CONDITIONAL

if      + Past Perfect
would have 
           + past participle
could have /  
might have

If I had had the receipt, I would have returned this shirt. 
(Se tivese o recibo, tería volvida esta camisa.)
I could / might have afforded it if my salary had been better. 
(Podería telo permitido se o meu soldo fose mellor.)

Son oracións compostas por unha proposición 
subordinada que expresa a condición (conditional 
clause) e unha principal que indica o resultado (result 
clause). Non importa a orde en que se coloquen as 
proposicións mais, se a condición vai primeiro, adoita 
poñerse unha vírgula entre ambas as dúas.
	 If it rains, the roads get wet.  
	 (Se chove, as estradas móllanse.)
	 The roads get wet if it rains.  
	 (As estradas móllanse se chove.)

O PRIMEIRO CONDICIONAL
Emprégase if + Present Simple na condición e Future 
Simple, un verbo modal ou o imperativo no resultado. 
Expresa o que ocorrerá se se cumpre a condición sinalada.
	 You can’t go shopping if you don’t finish your food. 
	 (Non podes ir de compras se non rematas a comida.)
	� If you want to exchange it, bring the receipt. 

(Se queres cambialo, trae o recibo.)

Para expresar que algo ocorrerá ou non se non se cumpre 
a condición, a proposición introdúcese pola conxunción 
unless, que equivale a if not (“a non ser que”, “a menos 
que”).
	 Unless I find a sales assistant, I won’t open the shop.  
	 If I don’t find a sales assistant, I won’t open the shop. 
	 �(A non ser que atope / Se non atopo un dependente, 

non abrirei a tenda.)

Unless emprégase con bastante asiduidade no 
primeiro condicional, mais é menos común no segundo 
condicional e nunca se emprega no terceiro.

O SEGUNDO CONDICIONAL
Emprégase if + Past Simple na condición e would + o 
verbo na forma base no resultado. Expresa condicións 
hipotéticas referidas ao presente, é dicir, que é pouco 
probábel que ocorran.
	� He wouldn’t buy a BMW unless he had enough money.  

�(El non mercaría un BMV a non ser que tivese cartos 
abondo.)

Se o verbo da condición é to be, adóitase  empregar 
were en todas as persoas.
	 If that camera weren’t so expensive, I would buy it.  
	 (Se esa cámara non fose tan cara, compraríaa.)
Para dar consellos emprégase a fórmula if I were.
	 If I were you, I would get the ones that are on sale.  
	 (Eu de ti, mercaría as que están rebaixadas.)
No canto de would, tamén se poden empregar os modais 
could ou might no resultado, mais ambos os dous sinalan 
que a probabilidade de que se cumpra a hipótese é aínda 
menor. Equivalen ao verbo “poder” en condicional ou ás 
expresións “talvez” ou “quizais” + condicional.
	� If this brand weren’t so expensive, I might buy more of 

their products. (Se esta marca non fose tan cara, talvez 
mercaría máis produtos seus.)
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O TERCEIRO CONDICIONAL
Fórmase con if + Past Perfect na condición e would 
have + participio no resultado. Neste caso a condición 
é totalmente imposíbel, pois refírese ao pasado e xa non 
pode realizarse. 
	 I would have bought a Mac if I had had money. 
	 (Tería mercado un Mac se tivese cartos.)
No canto de would have + participio, no resultado 
tamén se pode empregar could have ou might have + 
participio.
	� If we had kept the receipt, we might / could have 

returned the jacket.  
�(Se tivésemos gardado o recibo, poderiamos ter 
devolto a cazadora.)

 ORACIÓNS TEMPORAIS
As referidas ao futuro fórmanse como as do primeiro 
condicional: Present Simple na subordinada e Future 
Simple na principal. O que cambian son as conxuncións, 
que neste caso son as soon as, by the time, the 
moment (that), until, when, etc. 
	� I’ll be happier as soon as you stop spending so  

much money. 
(Estarei máis ledo ao que deixes de gastar  
tantos cartos.)

	� I won’t stop looking until I find that CD. 
(Non pararei de procurar até atopar ese CD.)

AS ORACIÓNS DESIDERATIVAS

Form Uses Examples

wish / if only + Past Simple Refers to a present situation that the 
speaker is unhappy about

He wishes he had time to go shopping. 
(Gustaríalle ter tempo para ir de compras.)
If only I had an MP4 player. 
(Gustaríame ter / Oxalá tivese un MP4.)

wish / if only + Past Perfect Expresses regret about a past action 
or situation

I wish I had bought the blue ones. 
(Oxalá tivese mercado os azuis.)
If only he had sold the house sooner.  
(Se cando menos / Oxalá tivese vendido a  
casa antes.)

wish / if only +  
could / would + base form

Expresses a desire for something to 
happen in the future

I wish I could go to the shopping centre. 
(Oxalá puidese ir ao centro comercial.)
If only the sales-assistant would help me. 
(Oxalá me axude o dependente.)

As oracións desiderativas expresan un desexo. Poden 
formarse de dúas maneiras: co verbo wish ou coa 
expresión if only.
Wish significa “desexar”, mais nas oracións deste tipo 
equivale a “desexaría” ou “gustaríame”. Cando o suxeito 
é I, pódese traducir por “Oxalá”. Vai seguido dunha 
oración subordinada introducida pola conxunción that, 
malia que esta adoita omitirse.
If only ten o mesmo significado e pódese traducir por  
“Oxalá” (sexa cal for o suxeito) ou “Se polo / cando 
menos...”. Vai seguido dunha oración subordinada sen a 
conxunción that. 
Tanto wish coma if only poden empregarse con varios 
tempos verbais:
	 �Past Simple: refírese a situacións presentes que se 

quixeran mudar ou mellorar.
	 �I wish / If only I had a better job. 

�(Oxalá / Se cando menos tivese un traballo mellor.)
	� Se o verbo que vai en Past Simple é to be, cómpre 

empregar were en todas as persoas.
	� I wish / If only it were that simple! 

�(Oxalá fose tan sinxelo!)

	� Past Perfect: refírese a feitos pasados, lamentando que 
xa non teñen remedio.

	� Do you wish you had bought it sooner? 
�(Gustaríache telo mercado antes?)

	� Could ou would + un verbo na forma base: refírese ao 
futuro, expresando a confianza de que ocorra o que se 
desexa.

	� I wish / If only I could afford it. 
�(Oxalá puidese permitirmo.)

	� Se o suxeito de wish e o do verbo na forma base son 
diferentes, emprégase would. Ademais, se o suxeito é I 
ou we, adóitase empregar could.

	� I wish / If only our sales would improve. 
�(Se cando menos mellorasen as nosas vendas.) 
I wish / If only we could go together. 
�(Oxalá / Se cando menos puidésemos ir xuntos.)
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A
a breath of fresh air /L VpCe Ld cpCi 'CL/� un sopro de 

aire fresco

a drop in the ocean /L XpFU Bm fL 'Nim/� unha pinga 
no océano

access (n) /'DYgCg/� acceso

access (v) /'DYgCg/� acceder

accomplish /L'YJlUoBi/� acadar, lograr, levar a cabo

accurate /'DYqLpLW/� exacto/a, preciso/a

accuse of /L'YqIh Ld/� acusar de

affairs /L'cCLh/� asuntos

affluent /'DflHLmW/� adiñeirado/a, rico/a

afford /L'cGX/� permitirse

(be) all the rage /(VA) Go fL 'pCBb/� ser o último grito, 
causar furor

amazement /L'lMhlLmW/� asombro, abraio, sorpresa

amount /L'lPmW/� cantidade

appearance /L'UBLpLmg/� aparición; aparencia, aspecto

apply for /L'UoO cL/� solicitar, pedir

apply to /L'UoO WL/� botar unha solicitude, solicitar

approach /L'UpNWi/� falar con, dirixirse a; achegarse a

arrive at /L'pOd LW/� chegar a

arrive in /L'pOd Bm/� chegar a

autograph /'GWLZpDc/� autógrafo

available /L'dMoLVo/� dispoñíbel

avoid /L'dQX/� evitar, eludir

awful /'Gco/� horríbel, terríbel

B
balance /'VDoLmg/� manter o equilibrio

ban /VDm/� prohibir

bargain /'VEZLm/� ganga

belly /'VCoi/� barriga, bandullo

belongings /VB'oFnBnh/� pertenzas

benefit /'VCmBcBW/� beneficio, vantaxe

bitter /'VBWL/� amargo/a 

bleak /VoAY/� cru/crúa, deprimente

blur /VoK/� desdebuxar, facer borroso/a

bodyguard /'VFXiZEX/� gardacostas 

bond /VFmX/� lazo, vincallo, vínculo

bonfire /'VFmcOL/� fogueira

bottle /WL 'VFWo/� embotellar 

brand /VpDmX/� marca
break down /VpMY 'XPm/� estragarse, avariarse; 

botarse a chorar; descomporse
break up /VpMY 'JU/� separarse, afastarse, romper

bright /VpOW/� vivo/a
bring along /VpBn L'oFn/� traer, traer canda si; levar, 

levar canda si
bring back /VpBn 'VDY/� traer á memoria, lembrar

bring up /VpBn 'JU/� criar(se); formular, sacar a colación

brother-in-law /'VpJfLBmoG/� cuñado

burglar /'VKZoL/� ladrón/oa
bury /'VCpi/� enterrar (~ oneself in: abstraerse en, 

ensimesmarse en)

C
carbon dioxide /YEVNm XO'FYgOX/� dióxido de 

carbono
carbon footprint /YEVNm 'cHWUpBmW/� pegada / 

impresión de carbono
carry /'YDpi/� ter (en stock); vender

catch a bus /YDa L 'VJg/� coller un autobús
catch a cold /YDa L 'YNoX /� coller un arrefriado, 

arrefriarse

catch fire /YDa 'cOL/� prender lume, incendiar
catch one’s breath /YDa rJmh 'VpCe/� recobrar os 

folgos
catch sight of /YDa 'gOW Ld/� albiscar, divisar, ver
catch someone’s eye /YDa gJlrJmh 'O/� chamar a 

atención de alguén
charge a laptop /WiEb L 'oDUWFU/� cargar un 

ordenador portátil

charge a mobile phone /WiEb L lNVOo 'cNm/� 
cargar un teléfono móbil

chase /aMg/� perseguir

cheer /aR/� aclamar, vitorear

close-up /'YoNgJU/� (en) primeiro plano

come round /YJl 'pPmX/� pasar, achegarse

come to /'YJl WL/� ascender a, sumar

common sense /YFlLm 'gCmg/� siso
complain about /YLl'UoMm LVPW/� queixarse de, 

reclamar por
complain of /YLl'UoMm Ld/� queixarse de

consist of /YLm'gBgW Ld/� constar de, consistir en

construct /YLm'gWpJYW/� construír

construction /YLm'gWpJYim/� construción

constructive /YLm'gWpJYWBd/� construtivo/a

consumerism /YLm'gqIlLpBhLl/� consumismo

contractor /YLm'WpDYWL/� contratista

controversial /YFmWpL'dKio/� controvertido/a, polémico/a

cousin /'YJhm/� curmán/á

crash /YpDi/� bloquearse, colgarse (un ordenador)

crawl /YpGo/� agatuñar; avanzar amodo

creak /YpAY/� renxer

crew /YpI/� equipo, cuadrilla

crop /YpFU/� cultivo, colleita

crowd /YpPX/� multitude

currently /'YJpLmWoi/� arestora, na actualidade

cut down /YJW 'XPm/� reducir, recortar

D
deafening /'XCcmBn/� enxordecedor/a

debris /'XCVpA/� restos 

debt /XCW/� débeda

GLOSSARY
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delete /XB'oAW/� borrar, eliminar

delightful /XB'oOWco/� encantador/a, engaiolante

deny /XB'mO/� negar 

depend on /XB'UCmX Fm/� depender de; contar con

destroy /XB'gWpQ/� destruír

device /XB'dOg/� dispositivo, aparato, aparello

devote /XB'dNW/� dedicar(se)

die of /'XO Ld/� morrer de

dim /XBl/� esmorecer, apagarse

discount /'XBgYPmW/� desconto, rebaixa

disgraceful /XBg'ZpMgco/� vergonzoso/a

disgusting /XBg'ZJgWBn/� desagradábel
do business with /XI 'VBhmLg rBf/� facer negocios / 

negociar con
do more harm than good /XI lG 'kEl fLm ZHX/� 

ser peor o remedio que a enfermidade
do one’s best /XI rJmh 'VCgW/� facer todo o posíbel

do one’s duty /XI rJmh 'XqIWi/� cumprir co deber
do someone a favour /XI gJlrJm L 'cMdL/� facer un 

favor a alguén
do the shopping /XI fL 'iFUBn/� facer a compra

down to earth /XPm WL 'Ke/� práctico/a, realista, cos 
pés no chan

download a film /XPm'oNX L cBol/� descargar(se) 
unha película

download a song /XPm'oNX L gFn/� descargar(se) 
unha canción

drive /XpOd/� empurre, dinamismo

E
emit /i'lBW/� emitir, despedir

endless /'CmXoLg/� infinito/a

engaged /Bm'ZMbX/� prometido/a

enter your age /'CmWL qG CBb/� introducir a túa idade
enter your password /CmWL qG 'UEgrKX/� introducir o 

teu contrasinal
entertainment /CmWL'WCBmlLmW/� entretemento, 

espectáculo
environmentalist /BmdOpLm'lCmWLoBgW/� ecoloxista 
environmentally friendly /BmdOpLmlCmWLoi 'cpCmXoi/� 

ecolóxico/a, respectuoso/a co medio natural
envision /Bm'dBjm/� prever, imaxinarse

eventually /B'dCmaHLoi/� finalmente, ao final

exchange /BYg'WiMmb/� (inter)cambiar

excited /BY'gOWBX/� entusiasmado/a, afervoado/a

exhibit /BZ'hBVBW/� exposición 

expose /BY'gUNh/� expor, expoñer, pór/poñer ao descuberto

F
faint /cCBmW/� débil, feble, apenas perceptíbel

fake /cCBY/� finxir

fashionable /'cæimLVo/� á moda, elegante, requintado/a

fence /cCmg/� valado, cerrume, cercado

fiancée /ci'FmgM/� prometida

fight back /cOW 'VDY/� defenderse, contraatacar

file /cOo/� arquivo

firm /cKl/� compañía, empresa, firma

flavour /'coMdL/� sabor

flee /coA/� fuxir, fugarse

fleet /coAW/� frota

flush /coJi/� tirar da cadea

folder /'cNoXL/� carpeta, cartafol

fool /cIo/� enganar

forester /'cFpBgWL/� gardabosques
forward an attachment/cGrLX Dm L'WDWilLmW/� 

(re)enviar un documento adxunto
forward an email/cGrLX Dm 'AlCBo/� (re)enviar un 

correo electrónico
free of charge /cpA Ld 'WiEb/� gratis, de balde, gratuíto/a

free trial /cpA 'WpOLo/� mostra gratuíta

frustrate /cpJ'gWpMW/� frustrar(se)

frustrated /cpJ'gWpMWBX/� frustrado/a

frustrating /cpJ'gWpMWBn/� frustrante

frustration /cpJ'gWpMim/� frustración

fuel /'cqILo/� combustíbel

full-length film /cHooCne 'cBol/� longametraxe

G
gadget /'ZDbBW/� dispositivo, chintófano, trapallada

gear /ZBL/� equipo; roupa

get along /ZCW L'oFn/� levarse ben

get rid of /ZCW 'pBX Fd/� librarse / desfacerse de

get to /'ZCW WI/� ter a oportunidade de

give out /ZBd 'PW/� esgotarse, acabarse; repartir, distribuír 

go abroad /ZLH L'VpGX/� ir / marchar ao estranxeiro

go bald /ZLH 'VGoX/� quedar calvo/a

go blind /ZLH 'VoOmX/� quedar cego/a

go in one ear and out the other /ZLH Bm rJm R LmX 

PW fL 'JfL/� entrar por un oído e saír polo outro

go mad /ZLH 'lDX/� tolear, entolecer
go missing /ZLH 'lBgBn/� desaparecer, esvaecerse, 

extraviarse
go out of business /ZLH PW Fd 'VBhmLg/� crebar, quebrar

go strong /ZLH 'gWpFn/� ir vento en popa, marchar ben
go wild /ZLH 'rOoX/� tolear, entolecer, porse/poñerse 

coma un tolo/a; descontrolarse
goal /ZNo/� meta, obxectivo

google /'ZIZo/� procurar en Google

grateful /'ZpMWco/� agradecido/a

great-grandfather /ZpMW'ZpDmcEfL/� bisavó
greenhouse effect /'ZpAmkPg BcCYW/� efecto 

invernadoiro
greenhouse gas /ZpAmkPg 'ZDg/� gas invernadoiro

grow apart /ZpN L'UEW/� distanciarse, afastarse

grow out of /ZpN 'PW Fd/� quedar/ficar pequeno/a

H
halfway /kEc'rM/� a medio camiño

harmful /'kElco/� daniño/a, danoso/a

harmless /'kEloLg/� inofensivo/a
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hassle /'kDgo/� molestia, incomodidade

hear about /'kBL LVPW/� saber de

hear from /'kBL cpLl/� ter noticias/novas de

hear of /'kBL Fd/� oír falar / saber de

heiress /'SpCg/� herdeira

I
idol /'OXo/� ídolo

impressive /Bl'UpCgBd/� impresionante
(be) in the spotlight /(VA) Bm fL 'gUFWoOW/� estar no 

punto de mira, ser o centro de atención
infatuation /BmcDWiH'Mim/� antollo

ingest /Bm'bCgW/� inxerir

inhabit /Bm'kDVBW/� habitar, morar, vivir en

inherit /Bm'kCpBW/� herdar

insist on /Bm'gBgW Fm/� insistir, teimar en

instant /'BmgWLmW/� instantáneo/a, inmediato/a

interest (n) /'BmWpLgW/� interese

interest (v) /'BmWpLgW/� interesar(se)

interested /'BmWpLgWBX/� interesado/a

interesting /'BmWpLgWBn/� interesante

J
jealous /'XjCoLg/� celoso/a, receoso/a

jellyfish /'bCoicBi/� augamar

K
keep in touch /YAU Bm 'WJWi/� manter o contacto

L
lack (n) /oæY/� escaseza, falta, eiva

lack (v) /oæY/� carecer

landfill /'oDmXcBo/� vertedoiro

launch /oGma/� lanzar, guindar

lavish /'oDdBi/� luxoso/a, fastuoso/a

lean on /'oAm Fm/� apoiarse en

lean out /'oAm PW/� asomarse

licence plate /'oOgmg UoMW/� placa, matrícula

litter /'oBWL/� lixo

live up to /oBd 'JU WL/� estar á altura de; vivir de acordo 
con, cumprir

log onto /oFZ 'FmWL/� entrar, abrir a sesión

logging /'oFZBn/� explotación forestal

look up to /oHY 'JU WI/� admirar / respectar a

lose /oIh/� perder

loss /oFg/� perda

lost /oFgW/� perdido/a

luxurious /oJZ'jHLpiLg/� luxoso/a

M
make a deal /lMY L 'XAo/� facer un trato

make a living /lMY L 'oBdBn/� gañar a vida

make a mistake /lMY L lB'gWMY/� errar, equivocarse

make a mountain out of a molehill /lMY L 

'lPmWLm PW Fd L lNokBo/� facer unha montaña dun 
gran de area

make a statement /lMY L 'gWMWlLmW/� prestar / facer 
unha declaración

make an effort /lMY Lm 'CcLW/� facer un esforzo

make an excuse /lMY Lm BY'gYqIg/� pór/poñer unha 
escusa, procurar un pretexto

make friends /lCBY 'cpCmXh/� facer amigos/as

make (one’s) way /lMY rJmh 'rM/� abrirse camiño

make waves /lCBY 'rMdh/� axitar as augas, crear 
problemas/atrancos

manage /'lDmBb/� dirixir, xestionar

manageable /'lDmBbLVo/� controlábel, manexábel

management /'lDmBblLmW/� dirección, xestión

manager /'lDmBbL/� director/a, xerente

marriage /'lDpBXj/� matrimonio

married /'lDpiX/� casado/a

marry /'lDpi/� casar

marvellous /'lEdLoLg/� marabilloso/a
mass media /læg 'lAXBL/� medios de comunicación de 

masas
measurement /'lCjLlLmW/� medida

merchandise /'lKaLmXOg/� mercadoría(s)

miserable /'lBhpLVo/� triste, infeliz

monk seal /'lJnY gAo/� foca monxe

mood /lIX/� humor (be in the ~ for: ter ganas de)
mouth-watering /'lPerGWpBn/� gorentoso/a, que fai a 

boca auga

N
nag /mæZ/� amolar / dar a lata a

nasty /'mEgWi/� desagradábel

nay /mM/� non

nephew /'mCcqI/� sobriño

niece /mAg/� sobriña

nightmare /'mOWlS/� pesadelo

nod /mFX/� asentir coa cabeza

nothing to do with /mJeBn WL 'XI rBf/� nada que ver con
(be) notorious (for) /(VA) mN'WGpiLg (cL)/� ser coñecido/a 

(por), ter sona (de)

O
odour /'NXL/� ulido, cheiro

offensive /L'cCmgBd/� ofensivo/a

on sale /Fm 'gMo/� rebaixado/a, con desconto

online /Fm'oOm/� en liña

only child /'Nmoi WiOoX/� fillo/a único/a

out of bounds /PW Fd 'VPmXh/� zona prohibida

outfit /'PWcBW/� equipar

outlet /'PWoCW/� outlet

outrageous /PW'pMbLg/� escandaloso/a

overhear /NdL'kBL/� oír, ouvir (por casualidade)
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Q
quarrel /'YrFpLo/� reñer, pelexar

R
raise /pMh/� criar

raw material /pG lL'WBLpiLo/� materia prima

ready-made /'pCXilMX/� precociñado/a, preparado/a

realm /pCol/� reino, dominio, esfera

receipt /pB'gAW/� recibo

referee /pCcL'pA/� árbitro/a

refund /'pAcJmX/� reembolso, devolución

relative /'pCoLWBd/� parente, familiar

rely on /pB'oO Fm/� confiar en; depender de; contar con

remain /pB'lCBm/� seguir a ser; quedar, ficar, permanecer

remind about /pB'lOmX LVPW/� lembrar

remind of /pB'lOmX Ld/� lembrar

remove /pB'lId/� quitar, borrar, eliminar

renewable energy /pBmqILVo 'CmLbi/� enerxía(s) 
renovábel(eis)

restart /'pAgWEW/� reiniciar, recomezar

retort /pB'WGW/� retrucar

rhythm /'pBfLl/� ritmo

road safety /'pNX gMcWi/� seguranza vial

role model /'pLHo lFXo/� modelo de conduta

rough /pJc/� áspero/a, basto/a

S
savoury /'gMdLpi/� saboroso/a; salgado/a

scent /gCmW/� fragrancia, arrecendo

search for /'gKa cL/� procurar, buscar

see eye to eye /gA O WL 'O/� estar de acordo

self-centred /gCoc'gCmWLX/� egocéntrico/a
self-confidence /gCoc'YFmcBXLmg/� confianza en si 

mesmo/a

self-esteem /gCocB'gWAl/� autoestima

sensation /gCm'gCBim/� sensación

sense /gCmg/� sentir 

sensible /'gCmgLVo/� asisado/a, xuizoso/a, prudente

sensitive /'gCmgLWBd/� sensíbel

set back /gCW 'VDY/� retrasar

set off /gCW 'Fc/� provocar, desencadear

set up /gCW 'JU/� crear; fundar

settle for /'gCWo cL/� conformarse con
shop around /iFU L'pPmX/� ir de tenda en tenda 

comparando prezos
shopkeeper /'iFUYAUL/� tendeiro/a, comerciante

short cut /'iGW YJW/� atallo

shove /iJd/� empurrón

shred /ipCX/� chisco/a

shuffle /'iJco/� arrastrar os pés (ao andar)

sibling /'gBVoBn/� irmán/á

single /'gBno/� solteiro/a

overjoyed /NdL'bQX/� contentísimo/a, cheo/a de ledicia

overpriced /NdL'UpOgW/� caro/a de máis

overwhelmed /NdL'rColX/� abafado/a

P
pale /UMo/� claro/a, pálido/a

passer-by /UEgL'VO/� peón, transeúnte

password /'UEgrKX/� contrasinal

pastime /'UEgWOl/� pasatempo

pattern /'UæWm/� debuxo, deseño

pay a debt /UM L 'XCW/� pagar unha débeda

pay a fortune /UM L 'cGaIm/� pagar unha fortuna

pay attention /UM L'WCmim/� prestar atención

pay someone a compliment /UM gJlrJm L 

'YFlUoBlLmW/� facer un cumprido a alguén

pay someone a visit /UM gJlrJm L 'dBhBW/� ir ver / facer 
unha visita a alguén

pay the bills /UM fL 'VBoh/� pagar as facturas / os recibos
pay the price /UM fL 'UpOg/� cargar con / pagar as 

consecuencias
performance /UL'cGlLmg/� actuación, interpretación

performer /UL'cGlL/� actor, actriz; intérprete

pick out /UBY 'PW/� elixir, escoller 
pick up /UBY 'JU/� aprender, adquirir; recoller; mellorar, 

reporse, repoñerse
pickles /'UBYoh/� curtidos

pleasant /'UoChmW/� agradábel

pole /UNo/� poste, mastro; pértega

politician /UFoL'WBim/� político/a

pollution /UL'oIim/� contaminación, polución

popularity /UFUqH'oDpLWi/� popularidade

portable /'UGWLVo/� portátil
post a message /UNgW L 'lCgBb/� publicar unha 

mensaxe
post information /UNgW BmcL'lMim/� publicar 

información

prefer /UpB'cK/� preferir

preferable /'UpCcpLVo/� preferíbel

preference /'UpCcpLmg/� preferencia

pregnant /'UpCZmLmW/� embarazada

pressing /'UpCgBn/� urxente

pressure /'UpCiL/� presión

prevent /UpB'dCmW/� previr; evitar, impedir
price-conscious /'UpOgYFmiLg/� consciente de / 

preocupado/a polos prezos
price tag /'UpOg WDZ/� etiqueta (do prezo)

publicity /UJV'oBgLWi/� publicidade

pump /UJlU/� bombear

purchase (n) /'UKWiLg/� compra, adquisición

purchase (v) /'UKWiLg/� comprar, mercar, adquirir

pursue /UL'gqI/� perseguir

push around /UHi L'pPmX/� intimidar

pyre /'UOL/� fogueira, pira
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smooth /glIf/� suave, terso/a

snap /gmDU/� tirar (fotos)
snap up /gmDU 'JU/� non deixar escapar ((be) snapped 

up: quedar esgotadas, esgotárense (as existencias))
social networking site /gNio 'mCWrKYBn gOW/� páxina / 

sitio web de redes sociais
splurge (on) /gUoKb (Fm)/� desbaldir

spoilt /gUQoW/� mecoso/a, consentido/a

spouse /gUPg/� cónxuxe

start out /gWEW 'PW/� comezar

start over /gWEW 'NdL/� volver comezar

start up /gWEW 'JU/� montar (un negocio)

statement /'gWMWlLmW/� declaración

stay at /'gWM LW/� quedar, ficar en

stench /gWCmWi/� fedor, tufo, fetidez

stink /gWBnY/� feder, cheirar mal

stir /gWK/� estimular, espertar

stock up on /gWFY 'JU Fm/� fornecer(se) de, mercar

store /gWG/� gardar, almacenar

stormy /'gWGli/� treboento/a

straight /gWpMW/� directamente

stroke /gWpLHY/� agarimar

stroll /gWpLHo/� paseo

struggle /'gWpJZo/� loita

stuff /gWJc/� cousas, trebellos

subtle /'gJWo/� sutil, suave

supply /gL'UoO/� subministrar, proporcionar

surrounded /gL'pPmXBX/� rodeado/a

sweatshop /'grCWiFU/� fábrica / taller onde se explota os 
traballadores

(have a) sweet tooth /(kLd L) grAW 'WIe/� (ser) 
lambón/na

T
tabloids /'WDVoGXh/� prensa amarela, xornais 

sensacionalistas
take a break /WMY L 'VpMY/� tomar un respiro / 

descanso
take a photo /WMY L 'cNWN/� tirar unha fotografía
take advantage of /WMY LX'dEmWBb Ld/� aproveitar; 

aproveitarse de
take after /WMY 'EcWL/� asemellarse / saír a

take charge /WMY 'WiEb/� encargarse, facerse cargo

take for granted /WMY cL 'ZpEmWBX/� dar por feito/a / 
por sentado/a, asumir

take on /WMY 'Fm/� enfrontarse a
take one’s time /WMY rJmh 'WOl/� tomar tempo, facer 

as cousas con vagar
take pride in /WMY 'UpOX Bm/� enorgullecerse de / 

fachendear de

take someone by surprise /WMY gJlrJm VO gL'UpOh/� 
coller a alguén por sorpresa, sorprender a alguén

talent scout /'WDoLmW gYPW/� cazatalentos 

tangle up /'WDmZo JU/� enlear, enmarañar

tantalising /'WDmWLoOhBn/� tentador/a

tap /WæU/� billa

(gi�ve somebody a) taste of his / her own medicine  

/(ZBd gJlVLXi L) WMgW Fd kBh / kL Nm 'lCXBgm/ � 
dar a probar a propia medicina, pagar a alguén coa 
mesma moeda

tasty /'WMgWi/� saboroso/a, gorentoso/a, rico/a

tease /WAh/� burlarse / rir(se) de, tomar o pelo

the sky’s the limit /fL gYOh fL 'oBlBW/� non hai límite

the tip of the iceberg /fL WBU Ld fL 'OgVKZ/� a punta 
do iceberg

think about /'eBnY LVPW/� pensar / coidar en

think of /'eBnY Ld/� pensar  / coidar de / sobre

tidy up /WOXi 'JU/� ordenar, recoller

tie /WO/� vínculo, vincallo, lazo

tough /WJc/� difícil, duro/a

trash /WpDi/� lixo

trend /WpCmX/� moda, tendencia

trigger /'WpBZL/� desencadear, provocar; evocar

turn into /WKm 'BmWL/� converter(se) en

turn out /WKm 'PW/� resultar, saír

turpentine /'WKULmWOm/� augarrás

tutorial /WqI'WGpiLo/� titorial

U
(be) unaware /(VA) JmL'rS/� ignorar

updated /JU'XCBWBX/� actualizado/a

uproar /'JUpG/� barafunda, balbordo

urge (n) /Kb/� impulso, pulo, desexo

urge (v) /Kb/� instar, animar

use up /qIh 'JU/� esgotar, gastar

user-friendly /qIhL'cpCmXoi/� doado de empregar / usar

V
vacuum up /'dDYqHLl JU/� aspirar

vanish into thin air /'dDmBi BmWL eBm CL/� desaparecer, 
esvaecer(se)

voyage /'dQBb/� viaxe por mar

W
war-torn /'rGWGm/� esnaquizado/a pola guerra

wealthy /'rCoei/� rico/a, adiñeirado/a

weird /rBLX/� raro/a, estraño/a

whack /rDY/� golpe forte

whiff /rBc/� cheiriño

whisper /'rBgUL/� falar en voz baixa, murmurar, moumear

widow /'rBXN/� viúva

willing /'rBoBn/� disposto/a

wipe out /rOU 'PW/� exterminar

worship /'rKiBU/� idolatrar, adorar

Y
yelp /qCoU/� berrar, chiar
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Functional Language

Unit 1 
TALKING ABOUT A PICTURE
This picture shows ... /fBg 'UBYaL iNh/� Esta fotografía 

amosa..., Nesta fotografía vese...

They seem to be ... /fM 'gAl WL VA/� Parecen / Semellan 
ser / estar....

It could be that ... /BW YLX 'VA fDW/� Podería ser que...

I imagine ... /O B'læbBm/� Imaxino..., Supoño

I’d say that ... /OX 'gM fDW/� Eu diría que...

it looks like ... /BW 'oHYg oOY/� seica... / parece que...

They’ll probably ... /fMo 'UpFVLVoi/� Probabelmente / É 
probábel que eles/as

You can tell that ... /qI YDm 'WCo fDW/� Nótase... / Vese 
que...

perhaps /UL'kDUg/� quizais, talvez, se cadra

I suppose ... /O gL'UNh/� Supoño que...

This is a picture of ... /fBg Bh L 'UBYaL Ld/� Esta é unha 
fotografía de...

You can see … /qI YDm 'gA /� Podes ver...

In the background, there is / there are … 
/Bm fL 'VDYZpPmX fS Bh/ fS E/� No fondo, hai...

Unit 2 
REACHING A DECISION
Not really. /mFW 'pBLoi/� En realidade non.

I hadn’t thought of that. /O kDXmW 'eGW Ld fDW/� Non 
pensara niso. 

you’ve got a point /qId ZFW L 'UQmW/� niso / aí levas 
razón

You’re right. /qHL 'pOW/� Levas / Tes razón.

Oh, come on! /N YJl 'Fm/� Veña oh!

That’s true, but ... /fDWg 'WpI VLW/� Iso é certo / 
verdade, mais...

I see what you mean. /O gA rFW qI 'lAm/� Entendo o 
que queres dicir.

All right then, let’s ... /Go 'pOW fCm oCWg/� Daquela de 
acordo, imos...

OK. So we’ve decided ... /NYM gN rAd XB'gOXBX/� 
Vale. De xeito que / Entón decidimos...

Unit 3 
PERSONAL INTERVIEWS
How long have you ...? /kP 'oFn kDd qI/� Canto 

tempo tiveches...?

How often do you ...? /kP 'Fcm XI qI/� Con que 
frecuencia...?

What do you ...? /'rFW XL qI /� Que...? En que...? 

Do you ever ...? /XI qI 'CdL/� Algunha vez...?

In your opinion, ... /Bm qG L'UBmiLm/� Na túa opinión,...

Have you ever ...? /kDd qI 'CdL/� Algunha vez 
tiveches...?

What types of ...? /rFW 'WOUg Ld/� Que tipos de...?

How do you usually ...? /kP XI qI 'qIhILoi/� Polo 
xeral como...?

Do you think ...? /XI qI 'eBnY/� Cres / Coidas que...?

What / Who is your favourite … ? /rFW/kI Bh qG 

'cCBdLpBW/� Cal / Quen é o teu... favorito/a?

Where is your favourite ...? /rCL Bh qG 'cCBdLpBW/� Onde 
está o teu ... favorito/a?

What would you like to … ? /rFW rHX qI 'oOY WL/� 
Que che gustaría...?

What are your plans for … ? /rFW E qG 'UoDmh cL/� 
Que plans tes para...?

Unit 4 
COMPARING PICTURES
The two pictures are similar because ... /fL WI 

UBYaLh E 'gBlLoL VBYFh/� As dúas fotografías son 
semellantes porque...

Another thing they’ve got in common is ... /L'mJfL 

eBn fSd ZFW Bm YFlLm Bh/� Outra cousa que teñen en 
común é...

However, in some ways they are very different.   
/kPCdL Bm 'gJl rMh fM E dCpi XBcpLmW/� Porén, en 
certo sentido son moi diferentes.

I would imagine that the people in picture A ...  
/O rHX B'læbBm fDW fL UAUo Bm UBYaL M/� 
Imaxinaría / Diría que a xente da fotografía A...

Another difference is ... /L'mJfL XBcpLmg Bh/� Outra 
diferenza é...

Personally, I’d rather ... /'UKgLmLoi OX pEfL/� 
Persoalmente, preferiría...

while in picture B, it’s quite likely that ... /rOo 

Bm UBYaL 'VA BWg YrOW oOYoi fDW/� mentres (que) na 
fotografía B é bastante probábel que...

whereas in picture B ... /rSpDh Bm UBYaL 'VA/� 
mentres (que) na fotografía B...

For example /cL BZ'hElUo/� Por exemplo

while /rOo/� mentres (que)

they both show ... /fM 'VLHe iN/� ambos/as os/as 
dous/dúas amosan...
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Unit 5
EXPRESSING AN OPINION
In my opinion, … /Bm lO L'UBmqLm/ � Na miña 

opinión,...

I think that … /O 'eBnY fDW/� Penso / Coido / Creo que...

If you ask me, ... /Bc qI 'EgY lA/� Para min (que) / Teño 
para min (que) / Na miña opinión,...

I believe that … /O VB'oAd fDW/� Coido / Penso que...

I agree that ... /O L'ZpA fDW/� Estou de acordo en que...

That’s exactly what I think. /fDWg BZhDYWoi rFW 'O 

eBnY/� Iso é exactamente o que penso.

I know what you mean. /O mN rFW qI 'lAm/� Sei o 
que queres dicir.

You’ve got a point. /qId ZFW L 'UQmW/� Niso / Aí levas 
razón.

I disagree. /O XBgL'ZpA/� Non estou de acordo.

That’s not the point. /fDWg mFW fL 'UQmW/� Non se 
trata diso.

That’s not the way I see it. /fDWg mFW fL rM O 'gA BW/� 
Eu non o vexo / entendo así.

You can’t be serious! /qI 'YEmW VA gBLpiLg/� Non 
podes falar en serio!

How can you say that? /kP Yæm qI 'gM fDW/� Como 
podes dicir iso?

As far as I’m concerned, ... /Dh cE Dh 'Ol YLmgKmX/� 
Polo que a min respecta,...

Don’t you think that ...? /XLHmW qI 'eBnY fDW/� Non 
cres que...?

What I mean is ... /rFW O 'lAm Bh/� O que quero dicir é...

You’ve got to admit that ... /qId ZFW WL LX'lBW fDW/� 
Tes que admitir que...

I’d say that ... /OX 'gM fDW/� Eu diría que...

I realise that, but ... /O 'pALoOh fDW VLW/� Doume 
conta / Decátome diso, mais...

It seems to me that … /BW gAlh WL 'lA fDW/� Paréceme 
/ Coido que...

You’re right. /qHL 'pOW/� Levas / Tes razón.

That’s a good idea. /fDWg L ZHX O'XR/� Esa é unha 
boa idea.

I’m not sure about that. /Ol mFW 'iHL LVPW fDW/� 
Non estou certo/a diso.

Unit 6
ROLE PLAY (shopping)
You won’t be sorry! /qI rNmW VA 'gFpi/� Non te 

arrepentirás!

I’m afraid we’ve run out of those. /Ol LcpCBX 

rAd pJm 'PW Ld fNh/� Sospeito que (eses/as) se nos 
esgotaron.

Do they suit me? /XI fM 'gIW lA/� Quédanme ben?

I’ll have to check with the manager. /Oo kLd WL aCY 

rBf fL 'lDmBbL/� Terei que consultar co encargado.

Cash or credit card? /'YDi G YpCXBW YEX/� En efectivo 
ou con tarxeta?

They’re top quality. /fS 'WFU YrFoLWi/� Son da mellor 
cualidade.

Haven’t you got anything cheaper? /kDdmW qI ZFW 

CmieBn 'aAUL/� Non tes nada máis barato?

Are these on sale? /E fAh Fm 'gMo/� Estes/as están 
rebaixados/as?

Do you take credit cards? /XI qI WMY 'YpCXBW YEXh/� 
Aceptades / Aceptan tarxetas de crédito?

How can I help you? /kP YDm O 'kCoU qI/� Como / 
En que podo axudarte?

OK, I’ll take it. /NYM Oo 'WMY BW/� De acordo, lévoo / 
quedo con el/a.

Is there a discount? /Bh fS L 'XBgYPmW/� Hai desconto?

Your receipt’s in the bag. /qG pB'gAWg Bm fL VDZ/� O teu 
recibo está na bolsa.

Can you order one? /YDm qI 'GXL rJm/� Podes 
pedirme / encargarme un/unha?

Functional Language
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break down: derramarse, avariarse; botarse a chorar;  
  descomporse
break up: separarse, romper  
bring along: traer, traer canda si; levar; levar canda si
bring back: traer á memoria, lembrar
bring up: criar(se); formular, sacar a colación
call back: volver chamar 
carry on: continuar
clean up: limpar, arranxar
come back: regresar, voltar, volver
come in: entrar 
come on: comezar (~!: vamos!, veña!)
come round: pasar, achegarse
come to: ascender a, sumar
cut down: reducir, recortar  
deal with: ocuparse / encargarse de
end up: rematar, acabar 
feel like: apetecer, petar, ter ganas de
fight back: defenderse, contraatacar
figure out: comprender, explicarse
fill in: cubrir (impreso ou documento)
find out: descubrir, esculcar 
fit in: encaixar, adaptarse, conxeniar 
get ahead: progresar, ter éxito
get along: levarse ben 
get back: volver, regresar, voltar
get by: amañarse
get off: baixar(se) / apearse de
get on: levarse ben; subir, montar
get over: reporse, repoñerse, superar
get rid of: librarse / desfacerse de
get to: ter a oportunidade de
get together: reunir(se), xuntar(se)
get up: erguerse; subir
give away: revelar; delatar
give back: devolver, volver
give out: esgotarse, acabarse; repartir, distribuír
give up: deixar, renunciar a
go away: ir(se), marcharse
go back: volver, voltar, regresar
go on: durar; continuar 
go out: saír 
grow apart: afastarse, distanciarse
grow into: transformarse / converterse en
grow out of: quedar / ficar pequeno/a 
grow up: criarse, crecer, medrar
hang around: xuntarse / andar con; pasar o tempo
hang on: agardar, esperar
hang out: pasar o tempo
hang up: colgar (o teléfono, un adobío)
hold on: agardar, esperar
let down: decepcionar, fallar, defraudar
live up to: estar á altura de; vivir de acordo con, cumprir 
look after: coidar a / de, ter conta de
look around: mirar arredor
look for: buscar, procurar 
look forward to: agardar con ansia, devecer por,  
  estar desexando

look out: ter coidado / conta
look up: procurar, ir visitar; mellorar
look up to: admirar / respectar a
make up: compoñer, compor
miss out on: desaproveitar, estragar, deixar pasar, perder
move away: irse, marchar, mudar(se)
move into: trasladarse / mudarse a (un lugar específico)
pass by: pasar
pay back: pagar (débeda), volver (cartos); vingarse,  
  facer pagar caro
pay for: pagar; pagar por, ser castigado/a
pay off: saldar, liquidar; pagar a pena
pick out: elixir, escoller
pick up: aprender, adquirir; recoller, mellorar, reporse
play back: volver reproducir
push around: intimidar
put off: adiar, aprazar, pospoñer, pospor
put on: representar, vestir
put up with: aguantar, aturar, termar de, soportar
run away: escapar(se), fuxir
run out (of): quedar (sen)
set back: retrasar
set off: provocar, desencadear
set up: crear; fundar
shop around: ir de tenda en tenda comparando prezos
snap up: non deixar escapar
stand for: significar
stand out: salientar, sobresaír
stand up: erguerse, poñerse en pé
start out: comezar
start over: volver comezar
start up: montar (un negocio)
stay away: afastarse; non achegarse
stock up on: fornecer(se) de, mercar
take after: asemellarse / saír a
take back: retractarse, retirar (o que se dixo)
take on: enfrontarse a
take out: desquitarse
take over: adquirir, facerse cargo de
take to: encariñarse con, coler cariño / lei a
take up: comezar (actividade ou hobby)
tangle up: enlear, enmarañar
tear apart: facer anacos / cachos
throw out: tirar (ao lixo)
tidy up: ordenar, recoller
try on: probarse (roupa)
turn around: dar a volta
turn down: baixar (o volume); rexeitar
turn into: converter(se) en
turn off: apagar, desenchufar (un aparello)
turn on: acender, prender (un aparello)
turn out: resultar, saír
use up: esgotar, gastar
wipe out: exterminar

Phrasal Verbs
Nesta listaxe atoparás os máis comúns traducidos segundo o contexto en que aparecen neste libro. Os phrasal 
verbs chámanse tamén multiword verbs pois van seguidos dunha preposición, un adverbio ou ambas as dúas 
cousas.
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verbs + Prepositions
accuse of: acusar de
agree on: acordar, estar / porse de acordo (sobre)
apply for: solicitar, pedir
apply to: botar unha solicitude, solicitar
argue about: discutir, rifar sobre / por
argue with: discutir, rifar con
arrive at: chegar a
arrive in: chegar a
begin with: comezar con / por
belong to: pertencer a
care about: preocuparse / interesarse por
climb up: subir / gabear (por)
complain about: queixarse de, reclamar por
complain of: queixarse, laiarse de
consist of: constar de, consistir en
depend on: depender de; contar con
die of: morrer de
emerge from: saír de
enquire about: preguntar por, informarse de
fight for: loitar por
gossip about: rexoubar / estar de leria sobre
hear about: saber de
hear from: saber / ter novas de
hear of: oír falar / saber de
insist on: insistir / teimar en
introduce to: dar a coñecer, presentar
invite to: convidar, invitar a
lean on: apoiarse en
lean out: asomarse
listen to: escoitar (a)
log onto: entrar, abrir a sesión
participate in: practicar (un deporte); participar / tomar  
  parte en
point at: sinalar
point to: sinalar
prevent from: previr; evitar, impedir
protest against: protestar contra / sobre / arredor de
protrude from: salientar, (sobre)saír de
refer to: referirse / aludir a; denominar, nomear
rely on: confiar en; depender de; contar con
remind about: lembrar
remind of: lembrar
rob of: roubar, tirar, sacar
search for: procurar, buscar
smell of: ulir, cheirar a
stare at: fitar
stay at: ficar, quedar en
talk about: falar de /sobre
talk to / with: falar con
think about: opinar (sobre), parecer, pensar / coidar en
think of: pensar, coidar de / sobre
wait for: esperar, agardar a
walk away: ir(se), marchar(se)
write about: escribir sobre

NOUNS + Prepositions
ban on: prohibición de / sobre
desire for: desexo/arela de
effect on: efecto en; influencia sobre
end of: final de
escape from: fuxida / evasión de
form of: forma de
group of: grupo de
increase in: aumento en / de
infatuation with: zuna, antollo con
need for: necesidade de
part of: parte de
plenty of: moito / a
reason for: razón para
smell of: ulido/cheiro a
solution to: solución a / de

adjectives + Prepositions
(after to be)

dependent on: dependente / que depende de
different from: diferente / desemellante / distinto/a de
free from: sen, libre de
good at: bo/a en / para
interested in: interesado/a en
involved in: metido/a / involucrado/a en
jealous of: (ter) envexa / celos de
overjoyed at: contentísimo/a de, cheo/a de ledicia por
polite to: educado/a con
proud of: orgulloso/a / fachendoso/a de
sensitive to: sensíbel a
similar to: semellante / similar / parecido/a a
suitable for: acaído/a / axeitado/a / adecuado/a para
unhappy with: descontento/a con

Prepositions
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irregular verbs
 base form (V1)	 Past Simple (V2)	 Past Participle (V3)	 galego

be /VA/	 was / were /rFh/rK/	 been /VAm/	 ser, estar
beat /VAW/	 beat /VAW/	 beaten /'VAWm/	 golpear, bater
become/VB'YJl/	 became /VB'YMl/	 become /VB'YJl/	 chegar a ser
begin /VB'ZBm/ 	 began /VB'Zæm/	 begun /VB'ZJm/	 comezar, empezar
bend /VCmX/	 bent /VCmW/	 bent /VCmW/	 dobrar(se)
bet /VCW/	 bet /VCW/	 bet /VCW/	 apostar
bite /VOW/	 bit /VBW/	 bitten /'VBWm/	 trabar
bleed /VoAX/	 bled /VoCX/	 bled /VoCX/	 sangrar
blow /VoLH/	 blew /VoI/	 blown /VoLHm/	 soprar
break /VpMY/	 broke /VpLHY/	 broken /'VpLHYm/	 crebar, romper, rachar
bring /VpBn/	 brought /VpGW/ 	 brought /VpGW/	 traer
build /VBoX/	 built /VBoW/	 built /VBoW/	 construír
burn /VKm/	 burnt / burned /VKmW/VKmX/	 burnt / burned /VKmW/VKmX/	 queimar
burst /VKgW/	 burst /VKgW/	 burst /VKgW/	 estoupar, estourar
buy /VO/	 bought /VGW/	 bought /VGW/	 mercar
catch /Yæa/	 caught /YGW/	 caught /YGW/	 coller, agarrar
choose /aIh/	 chose /aLHh/	 chosen /'aLHhm/	 elixir
come /YJl/	 came /YMl/	 come /YJl/	 vir
cost /YFgW/	 cost /YFgW/ 	 cost /YFgW/	 custar
cut /YJW/ 	 cut /YJW/	 cut /YJW/	 cortar
deal /XAo/	 dealt /XCoW/	 dealt /XCoW/	 comerciar, tratar
dig /XBZ/	 dug /XJZ/	 dug /XJZ/	 cavar, sachar
do /XI/	 did /XBX/	 done /XJm/	 facer
draw /XpG/	 drew /XpI/	 drawn /XpGm/	 debuxar
dream /XpAl/	 dreamt / dreamed	 dreamt / dreamed	 soñar 
	   /XpClW/XpAlX/	   /XpClW/XpAlX/

drink /XpBnY/	 drank /XpænY/	 drunk /XpJnY/	 beber
drive /XpOd/	 drove /XpLHd/	 driven /'XpBdm/	 conducir
eat /AW/	 ate /CBW/	 eaten /'AWm/	 comer
fall /cGo/	 fell /cCo/	 fallen /'cGom/	 caer
feed /cAX/	 fed /cCX/	 fed /cCX/	 alimentar
feel /cAo/	 felt /cCoW/	 felt /cCoW/	 sentir(se)
fight /cOW/	 fought /cGW/	 fought /cGW/	 loitar
find /cOmX/	 found /cPmX/	 found /cPmX/	 atopar
fly /coO/	 flew /coI/	 flown /coLHm/	 voar
forget /cL'ZCW/	 forgot /cL'ZFW/	 forgotten /cL'ZFWm/	 esquecer
forgive /cL'ZBd/	 forgave /cL'ZMd/	 forgiven /cL'ZBdm/	 perdoar
freeze /cpAh/	 froze /cpLHh/	 frozen /'cpLHhm/	 conxelar(se)
get /ZCW/	 got /ZFW/	 got /ZFW/	 conseguir; chegar
give /ZBd/	 gave /ZMd/	 given /'ZBdm/	 dar
go /ZN/	 went /rCmW/	 gone /ZFm/	 ir
grow /ZpN/	 grew /ZpI/	 grown /ZpNm/	 crecer; cultivar
hang /kæn/	 hung / hanged /kJn/kænX/	 hung / hanged /kJn/kænX/	 pendurar
have /kæd/	 had /kæX/	 had /kæX/	 ter
hear /kBL/	 heard /kKX/	 heard /kKX/	 oír, ouvir
hide /kOX/	 hid /kBX/	 hidden /'kBXm/	 acochar
hit /kBW/	 hit /kBW/	 hit /kBW/	 golpear, bater, pegar
hold /kNoX/	 held /kCoX/	 held /kCoX/	 suxeitar, soster,     	
				    termar de
hurt /kKW/	 hurt /kKW/	 hurt /kKW/	 ferir, facer dano, 	
				    mancar, magoar
keep /YAU/	 kept /YCUW/	 kept /YCUW/	 gardar, manter
know /mN/	 knew /mqI/	 known /mNm/	 saber, coñecer
lay /oCB/	 laid /oCBX/	 laid /oCBX/	 poñer, pór, estender
lead /oAX/	 led /oCX/	 led /oCX/	 guiar, conducir
learn /oKm/	 learnt / learned /oKmW/oKmX/	 learnt / learned /oKmW/oKmX/	 aprender
leave /oAd/	 left /oCcW/	 left /oCcW/	 deixar; marchar, saír
lend /oCmX/	 lent /oCmW/	 lent /oCmW/	 emprestar
let /oCW/	 let /oCW/	 let /oCW/	 permitir, deixar
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 base form (V1)	 Past Simple (V2)	 Past Participle (V3)	 galego

lie /oO/	 lay /oCB/	 lain /oCBm/	 tombarse, deitarse
lie /oO/ (regular verb) 	 lied /oOX/	 lied /oOX/	 mentir
light /oOW/	 lit /oBW/	 lit /oBW/	 acender, prender
lose /oIh/	 lost /oFgW/	 lost /oFgW/	 perder
make /lCBY/	 made /lCBX/	 made /lCBX/	 facer, fabricar
mean /lAm/	 meant /lCmW/	 meant /lCmW/	 significar, querer decir
meet /lAW/	 met /lCW/	 met /lCW/	 coñecer a; reunirse / 	
				    xuntarse con
pay /UM/	 paid /UMX/	 paid /UMX/	 pagar
put /UHW/	 put /UHW/	 put /UHW/	 poñer, pór
read /pAX/	 read /pCX/	 read /pCX/	 ler
ride /pOX/	 rode /pLHX/	 ridden /'pBXm/	 montar
ring /pBn/	 rang /pæn/	 rung /pJn/	 chamar (por teléfono)
rise /pOh/	 rose /pLHh/	 risen /'pBhm/	 elevarse, erguerse
run /pJm/	 ran /pæm/	 run /pJm/	 correr
say /gM/	 said /gCX/	 said /gCX/	 dicir
see /gA/	 saw /gG/	 seen /gAm/	 ver
sell /gCo/	 sold /gLHoX/	 sold /gLHoX/	 vender
send /gCmX/	 sent /gCmW/	 sent /gCmW/	 enviar
set /gCW/	 set /gCW/	 set /gCW/	 colocar
sew /gN/	 sewed /gNX/	 sewn /gNm/	 coser
shake /iMY/ 	 shook /iHY/ 	 shaken /'iMYm/	 axitar
shine /iOm/	 shone /iFm/	 shone /iFm/	 brillar, escintilar
shoot /iIW/	 shot /iFW/	 shot /iFW/	 disparar
show /iLH/	 showed /iLHX/	 shown /iLHm/	 amosar
shut /iJW/	 shut /iJW/	 shut /iJW/	 pechar
sing /gBn/	 sang /gæn/	 sung /gJn/	 cantar
sink /gBnY/	 sank /gænY/	 sunk /gJnY/	 afundir
sit /gBW/	 sat /gæW/	 sat /gæW/	 sentar
sleep /goAU/	 slept /goCUW/	 slept /goCUW/	 durmir
smell /glCo/	 smelt / smelled	 smelt / smelled 	 ulir, cheirar 
	   /glCoW/glCoX/	   /glCoW/glCoX/

speak /gUAY/	 spoke /gULHY/	 spoken /'gULHYm/	 falar
spell /gUCo/	 spelt / spelled 	 spelt / spelled 	 soletrear 
	   /gUCoW/gUCoX/	   /gUCoW/gUCoX/

spend /gUCmX/	 spent /gUCmW/	 spent /gUCmW/	 gastar; pasar (tempo)
spill /gUBo/	 spilt / spilled 	 spilt / spilled 	 verter 
	   /gUBoW/gUBoX/	   /gUBoW/gUBoX/

spoil /gUQo/	 spoilt / spoiled 	 spoilt / spoiled 	 arruinar, estragar 
	   /gUQoW/gUQoX/	   /gUQoW/gUQoX/

spread /gUpCX/	 spread /gUpCX/	 spread /gUpCX/	 untar; espallar
spring /gUpBn/	 sprang /gUpæn/	 sprung /gUpJn/	 choutar, brincar
stand /gWæmX/	 stood /gWHX/	 stood /gWHX/	 estar a pé
steal /gWAo/	 stole /gWLHo/	 stolen /'gWLHom/	 roubar
stick /gWBY/	 stuck /gWJY/	 stuck /gWJY/	 apegar	
sting /gWBn/	 stung /gWJn/	 stung /gWJn/	 picar (un insecto)
swear /grCL/	 swore /grG/	 sworn /grGm/	 xurar
sweep /grAU/	 swept /grCUW/	 swept /grCUW/	 varrer
swim /grBl/	 swam /græl/	 swum /grJl/	 nadar
take /WMY/	 took /WHY/	 taken /'WMYm/	 coller, levar
teach /WAa/	 taught /WGW/	 taught /WGW/	 aprender, ensinar
tear /WCL/	 tore /WG/	 torn /WGm/	 rachar, esgazar
tell /WCo/	 told /WLHoX/	 told /WLHoX/	 dicir, contar 
think /eBnY/	 thought /eGW/	 thought /eGW/	 coidar, pensar
throw /epN/	 threw /epI/	 thrown /epNm/	 guindar, tirar
understand /JmXC'gWæmX/	 understood /JmXC'gWHX/	 understood /JmXC'gWHX/	 comprender, entender
wake up /'rMY JU/	 woke up /'rLHY JU/	 woken up /'rLHYm JU/	 espertar
wear /rCL/	 wore /rG/	 worn /rGm/	 levar posto, vestir
win /rBm/	 won /rJm/	 won /rJm/	 gañar
write /pOW/	 wrote /pLHW/	 written /'pBWm/	 escribir

Irregular Verbs



Viewpoints 2 Galician © B Burlington Books 28

LEMBRA: os tempos verbais do Subxuntivo galego tradúcense en inglés polos seus correspondentes en indicativo. Así, 
o Presente de Subxuntivo, o Futuro de Subxuntivo e o Pretérito Imperfecto de Subxuntivo traduciranse igual ca o 
Presente, o Futuro e o Pretérito Imperfecto de Indicativo, respectivamente.

 CADROS RESUMO DAS EQUIVALENCIAS DOS
TEMPOS VERBAIS ENTRE O INGLÉS E O GALEGO

OUTRAS
EQUIVALENCIAS

PERÍFRASE

Eu estou a andar / andando
Ti estás a andar / andando

El/Ela está a andar / andando
Nós estamos a andar / andando
Vós estades a andar / andando

Eles/Elas están a andar / andando

PERÍFRASE 

Eu estaba a andar / andando
Ti estabas a andar / andando

El/Ela estaba a andar / andando
Nós estabamos a andar / andando
Vós estabades a andar / andando

Eles/Elas estaban a andar / andando

PERÍFRASE

Eu teño andado
Ti tes andado

El/Ela ten andado
Nós temos andado
Vós tedes andado

Eles/Elas teñen andado

tenses

PRESENT SIMPLE

I walk
You walk

He/She walks
We walk
You walk
They walk

PRESENT CONTINUOUS

I am walking
You are walking

He/She is walking
We are walking
You are walking
They are walking

PAST CONTINUOUS

I was walking
You were walking

He/She was walking
We were walking
You were walking
They were walking

PAST SIMPLE

I walked
You walked

He/She walked
We walked
You walked
They walked

PRESENT PERFECT

I have walked
You have walked

He/She has walked
We have walked
You have walked
They have walked

TEMPOS VERBAIS

PRESENTE

Eu ando
Ti andas

El/Ela anda
Nós andamos
Vós andades

Eles/Elas andan

PRETÉRITO IMPERFECTO

Eu andaba
Ti andabas

El/Ela andaba
Nós andabamos
Vós andabades

Eles/Elas andaban

PRETÉRITO PERFECTO

Eu andei
Ti andaches

El/Ela andou
Nós andamos
Vós andastes

Eles/Elas andaron
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Cadros Resumo

Para a tradución do Future Perfect e Future Continuous repasa os puntos correspondentes no Grammar 
Review ao comezo deste mesmo apéndice gramatical.

TEMPOS VERBAIS TENSES OUTRAS EQUIVALENCIAS
PRETÉRITO 

PLUSCUAMPERFECTO

Eu andara
Ti andaras

El/Ela andara
Nós andaramos
Vós andarades

Eles/Elas andaran

FUTURO

Eu andarei
Ti andarás

El/Ela andará
Nós andaremos
Vós andaredes

Eles/Elas andarán

FUTURO DO PRETÉRITO

Eu andaría
Ti andarías

El/Ela andaría
Nós andariamos
Vós andariades

Eles/Elas andarían

INFINITIVO CONXUGADO

Eu andar
Ti andares

El/Ela andar
Nós andarmos
Vós andardes

Eles/Elas andaren

PAST PERFECT

I had walked
You had walked

He/She had walked
We had walked
You had walked
They had walked

WILL

I will walk
You will walk

He/She will walk
We will walk
You will walk
They will walk

CONDITIONAL

I would walk
You would walk

He/She would walk
We would walk
You would walk
They would walk

INFINITIVE / GERUND

(to) walk / walking

PERÍFRASE

Eu tiña andado
Ti tiñas andado

El/Ela tiña andado
Nós tiñamos andado
Vós tiñades andado

Eles/Elas tiñan andado

IH-007-737
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